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foreword

DPI held an in-person reverse Comparative Study Visit (CSV) entitled ‘Communicat-
ing Peace and Enhancing Dialogue: Reconsidering the Role of Media in Conflict Res-
olution’ on 23 October in Istanbul. The event aimed to foster an inclusive debate on
the benefits of peace during a challenging time in Turkey, by exploring how media
can play a pivotal part in raising awareness of key issues related to peace. The event
explored the potential ways in which the media can make use of the growing momen-
tum for the Kurdish issue in Turkey and how it can play a meaningful role in starting
and sustaining a well-rounded public debate on issues pertaining to peace and con-
flict resolution.

The meeting brought together a diverse group of committed and influential journal-
ists, columnists, editors, and broadcasters from across Turkey’s media spectrum. The
group included both reoccurring and new participants to ensure continuity while in-
creasing diversity.

Our keynote speaker Owen Boycott, former Ireland correspondent for The Guardian,
discussed his first-hand experience as a journalist reporting the Troubles in Northern
Ireland and shared with the group the role that the media can play in promoting peace,
in terms of both opportunities and challenges. In his presentation, Bowcott touched
upon issues such as desensitization towards and normalisation of violence; problems
regarding stimulating interest among news editors and readers in England, who had
grown numb and disinterested after decades of violence; journalists being tapped; as
well as how to navigate speculations about secret talks as a journalist. Bowcott also
talked in detail about the importance of being sensitive about the language as a jour-
nalist.

In the afternoon session, participants engaged in a discussion about the current me-
dia climate in Turkey and the role of media in conflict resolution, moderated by DPI's

Council of Experts member, political commentator, and columnist, Ali Bayramoglu.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

The discussion started by focusing on what it means to be a journalist in Turkey right
now, the function of mainstream media in Turkey as a tool for government propagan-
da, and alternative platforms that are mainly online. Participants discussed the largely
disruptive role that the media has played during the previous peace process. How-
ever, at the same time, it was also expressed that certain taboo topics became main-
stream and were more freely discussed during the resolution process, including with
high-level government representatives. Nowadays, the situation regarding certain as-
pects of these taboo issues is much worse than before. The discussion also touched
upon journalistic responsibilities and the use of language, the politicisation of lan-
guage. Journalists also talked about self-censorship and the pressures that they face
from all sides in the field, especially during times of active conflict and curfews.
Overall, the reverse CSV, carried out during the course of a difficult time in Turkey,
proved to be timely and provided the media group with a platform to hear from a jour-
nalist’s first-hand experiences from the Northern Ireland case, as well as discuss their
own experiences.

DPI will continue to include the media group in its programme. A full detailed summa-
ry of the event will be produced and distributed in due course.

This reverse CSV forms part of a larger series of activities planned in the context of
the project: “Forging Pathways to Peace and Democracy in Turkey”, supported by the

Norwegian, Irish, and Swiss governments.

Kerim Yildiz

Chief Executive Officer

Democratic Progress Institute
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introduction

DPTI's Head of Turkey Programme, Dr Esra Elmas opened the meeting and welcomed
the participants, many of whom joined an in-person meeting for the first time since
the start of the pandemic. Elmas introduced the topic of the meeting, “Communi-
cating Peace and Enhancing Dialogue: Reconsidering the Role of Media in Conflict
Resolution.” In the opening remarks, she noted that there has been a silence about
the topics of peace and the Kurdish issue in Turkish politics especially since 2015.
Recently, there has been a slow shift as political party leaders and representatives
restarted talking about the issue and the peace process that took place between
2013-2015, making both negative and positive comments about the peace process.
Nevertheless, there is a growing momentum about the topic.

To date, the media in Turkey has played a mostly reactive role - reporting on the
Kurdish issue only when politicians made statements on the matter. However, media
could play a much more different and proactive function in this matter. By creating
a peace agenda, the media could focus on reporting on the benefits of peace, repre-
senting diverse points of view on the matter, reporting first person accounts, and
holding politicians accountable for their promises in the past. DPI has been focus-
ing on the potential benefits of peace, where the media can play a crucial role. This
meeting aimed to re-contemplate the role the media can play in communicating

peace and in creating space for dialogue.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

The Role of Media
in Promoting Peace:
Experiences of the Troubles

Owen Bowcott is Guardian’s former Northern Ireland and
legal correspondent. He was a reporter on the ground
during the Troubles in Northern Ireland.

Bowcott started his presentation by sharing his experience as the Northern Ireland
Correspondent for The Guardian, living in Belfast between 1991 and early 1994 and
then again from 2006 and 2007 when the peace process delivered a cross-party gov-
ernment in the devolved assembly at Stormont. Over the years, he has been back re-
peatedly to cover stories about the Troubles and its residual problems. During his time
at the newspaper, Bowcott also worked on the foreign desk and travelled occasionally

to Istanbul, Ankara, south-east Turkey, and northern Iraq to cover the Kurdish issue.

Lack of Interest in the
Not-So-Far-Away Conflict

Bowcott talked about how the hatred and sectarian violence between loyalists and
republicans seemed then entirely alien to contemporary English life. However, he
came to realise that what seemed like extraordinary features of the Troubles - par-
amilitary organisations, disputes over national identity, assassinations, anti-terror-
ism legislation, surveillance techniques, recruitment of agents, politically deniable
secret contacts, challenges to human rights - were, in fact, often predictors of the

forces transforming modern Britain.
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Like the Kurdish issue, the Northern Irish Troubles had deep historical roots. The
Troubles normally refer to the 30 years conflict from 1968 to 1998, which involved
the loss of more than 3,500 lives. However, the underlying national issues are still
not resolved. Britain and Ireland’s relationship after 800 years of invasions, rebel-
lions, and reconciliations continues to change. According to Bowcott, it is difficult
to escape the powerful forces of history that can suddenly erupt into people’s lives.
He said that throughout his youth and into his 30s, violence in Northern Ireland was
a constant background noise to British life. Poorly understood by most people, the
conflict nevertheless spilled over into everyday life. He recalled one afternoon in
1983, when he was working at his newspaper in Birmingham a bomb went off outside

Harrods department store in Knightsbridge, central London.. Among the six people

Speaker
Owen Bowcott
giving his
presentation.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

One of the problems of reporting
from Belfast was stimulating interest
among news editors and readers

far away in England who had grown
numb and disinterested after
decades of violence.

killed by the IRA device was a young journalist on the Daily Express who had been
curious about why police were moving the public away from the area; three officers
also died. The luxury shop had probably been targeted to jolt the British public into
awareness of what was happening across the water in Belfast and Derry. The IRA
knew that attacks on mainland Britain generate far more publicity and news cover-
age than similar outrages in Northern Ireland.

Bowecott joined The Guardian in 1988 and was regularly sent to Ireland, to report
on bombings, shootings, and allegations of collusion between the British army and
loyalists determined to preserve the union between Northern Ireland and the rest of
the UK. A reporter searches for patterns to try and understand. Like so many other
conflicts, the Troubles went through a series of distinct phases. The chaos, imprison-
ments without trial, and mass protests of its early years had been replaced by a long
war of attrition between the IRA and the security forces.

The repetition of attacks that had little immediate political impact led some newspa-
pers in the late 1980s to lose interest. As correspondents were withdrawn from Bel-
fast, one of the problems of reporting from Belfast was stimulating interest among
news editors and readers far away in England who had grown numb and disinterest-

ed after decades of violence.

Rumours About ‘Talks About Talks’

The time when Bowcott became The Guardian’s resident correspondent at the start
0f1991 coincided with a fresh initiative by the new Conservative government of John
Major to launch talks between the mainstream political parties. Overtures were
made to Sinn Fein, the political wing of the IRA, and the broader republican move-
ment. The Northern Ireland Secretary, Peter Brooke, announced that Britain had “no

selfish, strategic interest” in holding onto the region if a majority of its 1.6 million
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inhabitants voted to leave the UK and re-join the Irish Republic. For journalists,
Brooke’s declaration began a period of analysing government and party statements
in minute detail trying to decipher ambiguous phrases and work out if signals were
being sent to ministers, political factions, or paramilitary groups. The ‘talks about
talks’ process in 1991 and 1992 was an effort to bring together the main political par-
ties not involved in violence in the hope that Sinn Fein and the loyalist paramili-
taries would feel isolated and want to join in. The people immediately left feeling
isolated, however, were the journalists standing outside Stormont, the then empty
home of the Northern Ireland assembly. Bowcott said that the journalist waited in
the rain for a political breakthrough that never came and felt deprived of informa-
tion - and often any story.

The conflict carried on: The IRA killed police officers, the British army ambushed
and shot dead IRA gunmen, loyalists killed mainly Catholic civilians. Bowcott said
that the peace process, as it started beneath familiar violence, was confusing and ex-
tremely frustrating. 1993 was chaotic. It was a time when the governments, north and
south of the border, banned Sinn Fein and other advocates of violence from speaking
on radio or television. Broadcasters got around the ban by not using interviewees’
voices but hiring actors to lip-synch as close as possible so the audience could un-
derstand clearly what was being said. His interview appeared in print.

The IRA’s bombing continued but it was becoming increasingly difficult for the IRA
to defend killing civilians in the media particularly after two children died in War-
rington in early 1993 when they were caught in a blast from a bomb left in a rubbish
bin. It provoked widespread outrage. Peace processes for journalists, who are locked
out of the inside track, can be frustrating as well as uplifting. When confirmation
that there had been secret talks eventually emerged, the chief press officer for the
Northern Ireland Office apologised that his previous denials had been too dismiss-
ive. Maybe he did not even know what had been going on in the secretive, back chan-

nels. Jonathan Powell, Tony Blair’s chief of staff who was one of the architects of the

As a journalist, it is difficult
to swallow justifications for
deceiving the media and the
electorate.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

eventual Good Friday Agreement, has said ‘it's necessary to have secrecy because
politicians will not do deals in public’. As a journalist, it is difficult to swallow justi-
fications for deceiving the media and the electorate. It could equally be argued that
the sooner contacts are revealed, the quicker public pressure can be brought to bear
on politicians to support moves for peace. Transparency helps create the trust need-

ed to complete a peace deal.

Words Matter

In the meantime, the killings continued. A bomb planted in the Shankill Road, the
heart of the loyalist community, in October 1993 was supposed to destroy the leader-
ship of the paramilitary UDA organisation. Instead, it detonated prematurely, killing
10 people, most of whom had been queuing in a butcher’s shop. There was ferocious
retaliation by loyalist gunmen. Any escalation in tension is a reminder to reporters
that one of their many responsibilities is to be accurate and impartial and not to
speculate wildly so that fears or suspicions are exaggerated or inflamed. Returning
to those times, Bowcott mentioned “the haunting soundtrack” in his mind that con-
sisted of the voices of mothers and fathers on local radio pleading that their child’s
death should at least have some significance — to mark a turning political point or a
new era of restraint amid what seemed like repeated, senseless loss of life.

Bowcott also talked about how for journalists, the choice of language is extremely
important. ‘Terrorist’, for example, is often an emotive and judgmental word. If pol-
iticians use it, it is natural to accurately convey it when reporting their speech and
opinions. ‘Anti-terrorist legislation’ is a fair description of security restrictions de-
vised by governments. But ‘terrorists’, deployed as an insult, mixes comment and fac-
tual reporting, according to Bowcott. Should you describe killings as ‘murders?’ In
the UK, ‘murder’ is technically the verdict in a courtroom trial. If someone describes
deaths caused by one side as murder and the other side in a different way, they are
being partisan. ‘Killing’ is a more neutral word, if less emotive. Other phrases, in
the context of the Troubles, if not used carefully, triggered accusations of prejudice.
For example, Republicans objected to Provisional IRA members being described
as ‘paramilitaries.” In their eyes, their organisation was a proper ‘army’. Bowcott
highlighted that neutral language helped gain the trust of more readers, listeners,
and viewers. Another example is about the name of a north-western city in North-

ern Ireland; Catholics and nationalists call the city in the north-west of Northern
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Ireland ‘Derry’; Protestants and unionists refer to it as ‘Londonderry’. BBC report-
ers solved the problem by saying ‘Londonderry’ on the first mention and thereafter
‘Derry.’ Northern Ireland itself can be variously called the ‘Six Counties,” if you are
a republican and ‘Ulster’ or the ‘province’ - although neither is technically correct
since the ancient province of Ulster consists of nine counties only six of which are in
Northern Ireland — if you are a loyalist. If the context was clear, ‘the North’ - as in the
north of the border - was seen as the more neutral language. Bowcott stressed that
words matter. It is important to be objective and choose the vocabulary carefully.
Terms such as ‘our soldiers’ imply a partisan viewpoint, giving preferential coverage
to one side. By writing stories, journalists should strive to explain the complexities of
a situation and help readers understand so that it was not just one side demonising

another.

Participants
listening to
the Bowcott’s
presentation.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

Neutral language helped gain
the trust of more readers,
listeners, and viewers.

Bowcott said that it would be irresponsible to pretend that ownership of the media
makes no difference about how stories are covered. Certain newspapers or organi-
sations are unfortunately more sympathetic to one side or another - usually, that re-
flects the proprietors’ preferences or the views of the majority of their readership. It
can make it hard for reporters to get all their stories published. On the positive side,
those rival approaches can unearth a different and wider range of stories.

The local media in Northern Ireland - acutely sensitive to the dangers of reporting
in a society where a falsified reputation could lead to an individual being targeted
by gunmen - were for the most part extremely careful to be accurate. However, that
did not mean they were always safe. Martin O’'Hagan, an investigative journalist with
the Sunday World, was shot dead in 2001, after reporting loyalist paramilitaries’ ac-
tivities. Chris Ryder, who worked for the Sunday Times, was at one stage in danger
of being shot by the IRA but the organisation was persuaded that killing him would
generate massive, adverse publicity.

The arrival of social media has transformed the jobs of journalists. Everyone can
tweet or post comments and stories online throughout the day, which can be ex-
hausting. Social media has also enabled errors, lies and conspiracy theories to run
wild across the internet. So, it is important for journalists to correct fallacies. Some
diligent journalists are very good at publishing messages online correcting errors
and inaccuracies - setting the record straight. It can be hard to get the tone right
without appearing dismissive and heavy-handed. Traditional journalistic methods
to get at the truth are still as necessary as before the arrival of social media: checking
your facts, cultivating contacts, finding out what happened, subjecting over-optimis-
tic, official statements to critical scrutiny, not automatically believing everything
you are told. It is still important to get to the scene of an attack and interview wit-

nesses.

L L
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Participants
listening to the
presentation.

Pursuing ‘the Truth’

Often, journalists have to write stories while overwhelmed with a sense of not fully
understanding what is going on. One of the other lessons of the Troubles is that it can
sometimes take years for the truth to emerge. Despite denying that she would ever
talk to terrorists, Margaret Thatcher while Prime Minister negotiated through a secret
backchannel with the republican leadership in 1981 to help bring an end to the hunger
strike by inmates at the Maze prison where 10 men starved themselves to death. The
papers only emerged decades later through files handed over to the National Archives.
Other documents reveal that there were many clandestine contacts between the gov-
ernment and the IRA throughout the Troubles before the ones that culminated in
the 1990s peace process. Nor were such contacts always conducted in good faith. A
briefing note from Cabinet Office papers recently surfaced showing that in 1976 Sir
Frank Cooper, a senior civil servant, had explained to the then Prime Minister, Jim
Callaghan, why secret meetings were being held with Sinn Fein. “Why have we met
them?” he wrote. “First to disrupt them by adding to the strains within the move-
ment caused by the effect of contacts with us. Secondly, to monitor what is going on
amongst extremists on both sides. We meet loyalist paramilitaries in the same way

and with the same aims.”

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

Another belated revelation, which transformed people’s understanding of the Trou-
bles, was the news that for years the man who ran the IRA’s own internal security
unit responsible for detecting and executing informers, known as the Nutting Squad,
had himself been working for MI5, the security service. Freddie Scappaticci, who was
exposed as a British agent in 2003, is thought to have been responsible for ordering
the deaths of at least 18 of his former IRA colleagues who had been accused of be-
ing informants. Their bodies, found with bullet holes to the back of the head, were
usually dumped on remote border roads as warnings not to betray the cause. This
raised the question of how deeply penetrated the Provisional IRA had been before
the ceasefires in the 1990s. On the other side, it has since become apparent that
many loyalist gunmen were also working for the Special Branch of the RUC, or Roy-
al Ulster Constabulary. By cooperating with the police and passing on information,
the gunmen hoped to avoid prosecution. Such devious motivations and convoluted
allegiances are rarely apparent in the immediate aftermath of attacks. It was, and

remains, hard work to make sense of some killings.

After the Good Friday Agreement

Bowcott left Belfast as a full-time correspondent in early 1994 but returned inter-
mittently for stories. The peace process was beginning to take off with paramilitary
ceasefires but there were many upsets and reverses on the road to de-escalating the
conflict - both before and after the Good Friday Agreement was signed in 1998. Even
after that watershed, Ian Paisley, the leader of the largest unionist party, the Dem-
ocratic Unionist Party (DUP), held up the deal on decommissioning weapons by in-
sisting that photographic evidence be provided to prove that the IRA had genuinely
handed over or destroyed its arms. The republican movement was determined that
no such picture should appear since it might look like surrender to their hard-line
supporters. No picture was recorded.

When Bowcott returned as a full-time correspondent for a second time in 2006,
Catholic and Protestant estates in Belfast and parts of Derry were still divided on
the ground by so-called ‘peace walls’ preventing sectarian violence from erupting
within the community, which are still in place today. In May 2007, they finally agreed
to share power. Bowcott recalled a last-minute dispute over the shape of the table
for the signing ceremony was resolved so that the two-party leaders sat close to each

other at the apex of a diamond-shaped table rather than side by side or directly op-

1".
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posite one another. Images are important in politics. On that extraordinary day the
British prime minister, Tony Blair, the Irish prime minister, Bertie Ahern, and sever-
al senior IRA figures were all sitting in the gallery of the Stormont Assembly watch-
ing peace being made. Paisley, who was First Minister, and Martin McGuinness, the
former IRA commander who was deputy first minister, developed an understanding.
They worked so well together they were even known for a period as the ‘Chuckle
Brothers’ - named after a team of comedians.

Bowecott said that since he left Belfast in 2007, the initial euphoria over the peace
process has subsided. Many loyalists and unionists feel they have not prospered
under the deal and are in danger of being sold out by the government in London.
The 2016 vote for Brexit, pulling the United Kingdom out of the European Union, has
created a customs border down the middle of the Irish Sea cutting, according to un-
ionists, Northern Ireland off from Britain. Northern Ireland remains inside the EU’s
customs borders because, following the spirit of the Good Friday Agreement, the EU
did not want a hard border dividing Ireland. Brexit has added a volatile dispute to
the submerged ultimate question over sovereignty of Northern Ireland and a fresh
dimension to the challenging political puzzle.

There has been relatively little political violence in Northern Ireland since 2007, but
small factions of the IRA disapproved of the ceasefires and continued their para-
military campaigns. The question of how to deal with the legacy of the Troubles -
pursuing outstanding criminal cases, holding inquiries into past killings - has also
divided communities and politicians. There have been renewed calls recently for a
South African style ‘truth and reconciliation’ process for which there would be no
more prosecutions. A gradual shift in the demographics of Northern Ireland is also
encouraging Sinn Fein to press for a border poll. The population balance is shifting
slowly. More Catholics are being born; more young Protestants attend universities in
England or Scotland. Most Catholics are expected to vote for reunification with the
Irish Republic, most Protestants are unionists - but the outcome is far from certain.
A vote today would probably preserve the status quo. The prospect of a second Scot-
tish referendum on establishing independence from the United Kingdom is adding
to fears that the United Kingdom could break apart.

Bowcott concluded his remarks by asking participants to consider the common
themes and connections that run through the Northern Ireland Troubles and the

Kurdish conflict. There are certainly many parallels. Like the Kurdish issue, North-

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

ern Ireland’s Troubles sprawled across international frontiers. Both disputes poten-
tially threaten the territorial integrity of powerful, established states. Both conflicts
have, to a certain extent, been internationalised: American diplomats were closely
involved in the Good Friday Agreement and its aftermath because of the large Irish
expatriate communities in the USA; American troops are present in Syria just south
of the Turkish border. There is a need to educate oneself to understand why conflict
is occurring. The Troubles helped Bowcott appreciate the power structures underly-
ing society. Conflicts can also be useful for politicians to scare their electorates into
following them and enable them to demarcate sharp differences with their rivals.
Journalists need to keep on reminding the public so that there is pressure on pol-
iticians to conduct a more informed and enlightened debate - rather than simply
hiding behind knee-jerk responses that it is merely a security matter and ‘terrorists’

have to be defeated.

Conflicts can also be useful

for politicians to scare their
electorates into following them
and enable them to demarcate
sharp differences with their

rivals. Journalists need to keep on
reminding the public so that there
is pressure on politicians to conduct
a more informed and enlightened
debate - rather than simply hiding
behind knee-jerk responses that

it is merely a security matter and
‘terrorists’ have to be defeated.
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Questions and Answers

B How one looks at things, is also often shaped by their pre-
conceptions. This is even more evident in highly polarised
societies and journalists are not immune. How can journal-
ists who are expected to be unbiased and impartial, navigate
their attitudes towards peacebuilding and conflict resolu-
tion efforts which are very sensitive topics?

Bowecott said that the vast majority of journalists are interested in the truth and ac-
curacy. They try to be impartial as much as possible. Of course, there are also some
who are only interested in one side of the story. During the Troubles, in some cases,
journalists were also victims of misinformation, especially from the government’s
press officers and the army. They wanted their side of the story to be told. For exam-
ple, in the case of many killings, the information that was given was wrong. The army
had tried to hide what had happened.

Journalists can only report what they are told. However, in their stories, they should
try to tribute the facts so that the reader can understand how much weight should
be placed on it. In a sense, sometimes it is not the fault of the journalist. They need to
do their best to explain what is known. Indicating the sources is important. This way
the reader can make a judgement on their own, how much to believe and how much
to have suspicions.

The Guardian, traditionally left of centre and owned by an independent trust, was
seen by others as being sympathetic primarily to peaceful, constitutional national-
ism and cross-community reconciliation. Bowcott said that it was highly embarrass-
ing, therefore, when it emerged earlier in 2021 that one of their occasional media
commentators, Roy Greenslade, came out as a long-time, secret supporter of Sinn
Fein and advocate of the IRA’s use of physical force. The newspaper had to review
and remove several of his articles from the online archive which, in retrospect, were
deeply misleading. Keeping trust with the readers is important even if it takes years
to get the record straight. Greenslade is now a professor of media in one of the well-

known centres. If he was open about his views, it would have been more okay.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

M Is there a debate on the names of cities and provinces in
Northern Ireland?

The debate about Londonderry and Derry is the main discussion. The name comes
from the old Irish settlement, the word ‘Doire’. However, most of the city was built as
a fortification in the 17th century by London merchants. They called it Londonderry.
That is where the difference comes from. There are not many similar examples.
Increasingly, especially in West Belfast and some other republican areas, there are
many road signs with the names of the streets in Irish. Sinn Fein supports learn-
ing Irish and Irish identity. There are also increasingly more Irish language courses,
schools teaching Irish. Even from the Republic of Ireland, they send children to Bel-

fast to learn Irish. Irish is becoming more widely used.

B New generations sometimes have a glorified nostalgia
about the conflict times, for a time that they have not experi-
enced, a yearning about violence. There is also a similar case
in Turkey, amongst some groups. What can be the reason for
this situation?

This nostalgia is baffling, especially for most of the people who live through those
times. They do not want to go back, they remember what happened, what violence
means. A small number of people talk in reminiscence about the Troubles, the tales
of what happened, and how they survived. Listening to those stories, not being able
to tell such stories might have an influence. This could be similar to the futurist
movement, before WWI, in Italy. There was a generation that had not experienced,
remembered the war. They were excited about it. It might be similar. Ignorance

about war, what it does might be dangerous too.

M Comparing how you approached journalism and reporting
on conflict when you started the job and now, is there a dif-
ference?

Bowcott said that he was not sure about whether his approach had changed signifi-
cantly. Experience and accumulating knowledge change a person. Sometimes it was

quiet and if there was a shooting or another event, he would get excited because
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there would be something to write about. Looking back, he realises that he should
not have been excited about it because people’s loved ones were being killed or in-
jured. However, it should also be noted that the excitement also drives one to look for
the truth and not easily give up. It is difficult.

Bowecott recalled that that a time when there was a shooting in Northern Ireland,
and he spoke to the children who were by the scene. Not realising that they were
the children of the person who was shot at the time, the children had thanked him
for talking to them. There were so many shootings, sometimes journalists would not

even go and talk to their relatives.

B When it comes to social transformation and turning
points in society, journalism holds a mirror to society. Jour-
nalists try to uncover the truth, but they are also bound by
the state of affairs at a given time and location. In any case,
journalists are witnesses. Looking back, how would you in-
terpret the nature of the relationship between Sinn Fein
and the IRA? Did they have the same principles, same meth-
ods?

Since 1921, the republican movement has gone through many changes. There was
a splitin the Sinn Fein movement at the beginning of the Troubles. The official IRA
and official Sinn Fein had become very Marxist. They came to believe that class poli-
tics were more important. They stopped fighting and declared a ceasefire in the early
1970s. However, the main Sinn Fein and the provisional IRA had links. For the first
part of the Troubles, the official IRA was the senior wing of the republican move-
ment. Particularly after the hunger strikes, getting one of the strikers elected as an
MP motivated an enormous amount of people. They realised that there was a large
political following. From the early 1980s, Sinn Fein became the more dominant part
of the republican movement. Right now, the provisional IRA has dissolved itself. It
does not exist anymore. Sinn Fein is the main political movement. Throughout the
1980s, Sinn Fein and the IRA had a more intertwined relationship. Sinn Fein tried to
differentiate themselves and have distance, but it was difficult. The IRA also became
heavily penetrated by British intelligence. The possibility of continuing the war de-

creased, which gave way to politics.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

Participants
engage with
the speaker
about his
presentation.

M During the Troubles, there was no social media and fake
news was not as widespread. What would have been different
if there were social media back then? Would there have been
advantages?

Social media has changed things completely. If the Troubles had taken place now, he
is sure it would have had a huge influence. On one hand, social media allows more
people to participate in public debate, get a chance to get their views across. This
could have also prevented people from resorting to other means. During the Sunday
Bloody if everyone had cell phones, if people could see what happened it would have
changed the course of history. For the IRA, it could potentially have been a great re-
cruiting moment too. But also, the army could not have gone back to London and lied
about what had happened. The killing of George Floyd, if it was not recorded, there
would have not been proofand the police officer would have not gotten the sentence
that he got, most probably. Similarly, the video also mobilised many people across
the world. On the other hand, there are also very bad aspects of social media: fake

news, misinformation, and conspiracy theories. It is very difficult to fight against it.
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M The editorial stance of media outlets is crucial for journal-
ists and news anchors. What has been your experience with
the different media companies that you worked for?

The language is very important. It often becomes part of the story. There is usually
guidance on what you are advised to say and not say. The situation in The Guardian
was relatively much better than others. There was a lot of freedom. There is also the
fact that the individual and personalised pressure on TV anchors is much more real.
They are basically in people’s homes; they reach more people than for example The
Guardian does. During the Troubles, there was a ban on allowing advocates of vio-
lence to have their actual words recorded and broadcasted in Britain and the Irish

Republic. There was more pressure on broadcasters than on newspaper journalists.

B What kind of journalism is more useful and effective for
promoting peace during challenging times? How do you
think the relationship between the journalist and their edi-
tor influences the eventual reporting on conflict?

In terms of reporting for advancing peace, writing about victims - human stories —
is much more influential and relatable. It helps people understand what violence
means, how people suffer from it. It also helps one to demonstrate the dimensions of
the conflict. However, talking to journalists might also put people in danger. That is
a great responsibility that journalists need to consider. Interviews with politicians
are also helpful in making people understand what is happening.

Journalists on the ground are constantly in touch with their editors. Journalists of-
ten want to write more and give more details. Editors must consider other things too.
Usually, the discussions are about the length of the piece. However, Bowcott high-
lighted that this was his experience working in the Guardian. Some people in other

stories encountered more complex issues, regarding the content and language.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

The Current Media
Climate in Turkey:
Challenges and Opportunities

DPTI's Council of Expert Member, columnist, and political commentator, Ali Bay-
ramoglu moderated the first discussion session. In his introductory comments, Bay-
ramoglu talked about how there are some institutions and tools that make cohabi-
tation possible. The media is one of them. Media has the role of mediation, ensuring
interaction between different sides. For instance, when the Truth and Reconciliation
Commissions started in South Africa, the discussions that took place were broad-
cast through radios. Research shows that, amongst the members of the white com-
munities, the popularity of the apartheid ideology which was at a level of 70-80%
decreased to 40% after the Truth and Reconciliation hearings. The media was an

effective tool for communication and transformation.

Referring to a research report conducted by European Commission’s Communi-
ty Research and Development Information Service (CORDIS), Bayramoglu talked

about the two main capacities of the role that media can play in conflict resolution:

1. The capacity to impart information to the public about the conflicting parties
while respecting journalistic principles;

2 « Focusing on highlighting commonalities that would bring people together
while being mindful of the public perception.

Four main factors would enable or disable the capacity of the media to realise these

roles:

1. The plurality and freedom of the media sphere, not being instrumentalised by
one of the conflicting sides;

2 « The ability of the media to shape the public opinion;

1"
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3 « The intensity of the ongoing conflict, especially armed conflict, and the dynam-
ics of the conflicting parties (lack of existence of dialogue) as well as the exist-
ence of regional and international actors in the conflict;

4. The actors that fill in the power vacuum when there is no space for media (the
takeover of journalistic work by NGOs or businesspeople). When analysed from
the perspective of these factors, according to Bayramoglu, the situation in Tur-
key presents many obstacles. Bayramoglu concluded his remarks by asking var-
ious guiding questions: What is the role that the media can play in conflict res-
olution? What were the lessons learned from the previous peace process? What

can be done during challenging times to create momentum for peace?

Participants talked about the challenges of doing journalistic work in Turkey right
now. Currently, it is difficult to write anything critical and access information, let
alone about the Kurdish issue. The situation is beyond talking about the conflict and
peacebuilding efforts. Journalists are even censored for writing about the economic
situation or the pandemic. Participants mentioned that many who are considered
journalists in Turkey are not doing journalist work that meets the standards of pro-
fessional ethics. They instead function as an instrument of the government. Cur-
rently, the non-mainstream and non-pro-government media operates under very
strict conditions. Many of them officially operate as associations to get internation-
al funds. Turning journalism into a civil society activity makes them vulnerable for
other discussions about being funded by external forces. The little available space
that exists for alternative media platforms and social media will be further restricted
when the new regulations come into effect.

Participants talked about the changing conditions in Turkey and how before criticis-
ing people it is also essential to analyse the circumstances. What are the obstacles of
ethical journalistic work? Before it comes down to the preferences of the journalists,
they need to consider multiple things. Firstly, what are the existing laws and the at-
titude of the state? Every journalist is confined by those laws and circumstances. At
least they need to consider them in the work that they publish. In times of democra-
tisation, there are increased opportunities and room for manoeuvres. Secondly, the
preferences of the media patrons, their politics. Again, in times of democratisation
they might be more relaxed and open to pushing the boundaries. Thirdly, adver-

tisements, the choices of the people who play a role in the functioning of the media

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

Participants
during
a coffee break.

company also play an important role. Fourthly, the readers and their preferences.
What would they (like to) read? Lastly, there are the journalists and their prefer-
ences. There is a need to consider all these dynamics. A period of democratisation
happened in Turkey in the 2000s and this, in turn, created more room for journalists
and was reflected on the things that were being reported and discussed in media.

Participants discussed a relapse in journalistic freedoms and topics that can be dis-
cussed, especially after 2015. During and leading up to the peace process in Turkey,
the Kurdish issue was freely and openly discussed with various government officials.
Some participants recalled having conversations and freely doing interviews with
high-level politicians in the presidential or prime ministerial planes. Since the pro-
cess was ‘parked’ and there has been democratic backsliding in Turkey, these con-
versations no longer take place. The press secretary predetermines the questions
and topics and hands out the transcription of the answers. In turn, there is a mono-
lithic text in everyone’s hands. Here, it was said that the mainstream media has been

instrumentalised as a government tool.
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Participants talked about the general polarisation in Turkey and its influences in
the field of media. While there is a contextualisation as ‘pro-government media out-
lets’, there are also outlets that are perceived as oppositional. Participants talked
about the danger of that perception. Journalists should strive for impartiality and
should not position themselves against something just for the sake of opposing it.
However, it is difficult to navigate these concepts in Turkey. It is crucial to not aid
and abet violence, to take a stance against violence. If one fails to do that their credi-
bility also gets damaged in the eyes of the reader. In terms of matters related to peace
and conflict, as in other topics, it is essential to provide a multi-dimensional image
as much as possible. Sometimes journalist themselves become their own obstacles.
One participant who organises workshops with local journalists talked about how
some journalists write pieces for a certain newspaper by using a language that they
assume the newspaper would like, even when there is no such demand. This pre-
vents them from asking critical questions and investigating a subject. Despite efforts
to break this habit by some senior journalists, it is also understandable this occurs
due to the highly polarised context.

While this environment and conditions need to change, there is also a need to edu-
cate journalists about journalistic practices. The participant also talked about how
there are a lot of well-educated good journalists who work for mainstream media
outlets due to circumstances. Sometimes, they write pieces and ask to not be named
to protect their jobs. In some cases, journalists -especially the ones from the region-
do not include their names in the pieces that they write to protect themselves from

possible backlash.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

Communicating
Peace and Enhancing
Dialogue:

Reconsidering the Role
of Media in Turkey

Participants talked about the need to discuss the role that the media played during
the peace process that took place in Turkey. Many believe that if there had been
a higher standard of journalism at the time, things would have been better today.
Some participants recalled how the Solution Process was a period of which when
journalists in the west learned about the Kurdish issue for the first time. Others said
that it was a time when a lot of things that could not be discussed before were be-
ing discussed on TV and, therefore, it was a liberating period. However, many also
argued that the media started talking about the Kurdish issue, telling more human
stories, and having a pro-peace rhetoric during the lead-up to the peace process not
because they finally had the space, but because the government had directed them
to do so. Thus, it was under the permission and with the encouragement of the gov-
ernment, rather than an initiative taken by the media. According to these partici-
pants, this became apparent when the peace process was ‘parked’. People who were
in favour of the process during the process later changed their stance, in some cases
pointing the finger to others who did journalistic work in an attempt to criminalise
their work.

One participant talked about how they travelled to the area when the peace pro-
cess was parked following the 6 -7 October events and the clashes in the cities. Even
though all the journalists had press cards, only people affiliated with certain chan-

nels and newspapers that are known to be pro-government were allowed in certain
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restricted areas. This is because the government knows that these journalists will
not contradict the version of events that the government wanted to present. People
who come from alternative media outlets are media outlets that are known to be
critical had almost zero chance of entering those areas.

While criticising the government, many participants also talked about the pressures
that they faced from both sides of the conflict when reporting on the conflict and the
peace process as a journalist. Journalists were cornered from both sides. For exam-
ple, when journalists -especially in the region- said martyrs to the soldiers who died,
they would receive a call from the armed organisation asking them why they did
that. If they did not say martyrs, then they would receive a call from the army asking
why they did not. Journalists were cut in the crossfire. Participants expressed that
there is a need to talk about this aspect of the matter. There are a lot of pressures on
journalists, not only by the government. However, some believe that the opposition
is still not ready to discuss this.

One participant who works on the ground in the region talked about their experi-
ences. They were taken into custody multiple times: for asking the police to iden-
tify themselves; being wrongfully accused of being the cordoned-off area, and for
making a complaint about an official that became violent. The participant said that
this tended to happen when one did work on the ground, especially in the region,
exposing oneself as a potential target. In the region, some pressures come from both
the state and the armed organisation. The participant recalled a time when news
outlets who were critical of the organisation were asked to leave the room before a
press release. At that time, politicians had intervened but in other cases, this was not
possible, and people were excluded. The participant also talked about reporting dur-
ing times of curfews and when movements were restricted during the 6 -7 October
events. There was very little information and both sides wanted to instrumentalise
journalists to publicise their message. The participant expressed that in such times,
there is a need to be extra careful about the language used.

Participants also discussed whether it was ethical for journalists to join the Wise
People’s Committee during the Solution Process, whether becoming actor in the
process would damage their credibility as a journalist. However, it was mentioned
that it is easier to talk about this in hindsight. There is a need to consider the cir-
cumstance at the time. The Solution Process was a historic opportunity and people

who were involved in the WPC felt that it was their responsibility to do their part and

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

believed that it was the right thing to do. It is also not realistic to expect people to
act outside of their political stance, even if it is the ideal thing to do as a journalist.
One participant who organises workshops with local journalists talked about how
they do not write the names of the journalist to the pieces to protect them. This is
similar to the pressures that existed during the 1990s. In some cases, people who
have jobs in mainstream media outlets, write pieces and ask them to not include
their names.

Finally, there was a discussion about peace journalism. Participants argued that if
journalists operated in the professional ethical standards that journalism required,
there would not be a concept such as peace journalism. They were mostly distant
from the idea of labelling themselves as such. However, it was again highlighted that
doing true journalistic work under the current circumstances is also a highly chal-
lenging job that requires making many sacrifices and taking many risks. The aim
should be to change this context and aim for democratisation. This in turn would
also provide a platform for responsible and multi-dimensional journalism regard-

ing reporting on conflict and peace efforts.
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conclusion

DPT’s reverse Comparative Study Visit (CSV) brought together an experienced jour-
nalist, the former Iris Correspondent for the Guardian Owen Bowcott, with a diverse
group of influential journalists, columnists, editors, and broadcasters from across
Turkey’s media spectrum. Bowcott’s experience during the Troubles in Northern
Ireland provided a platform for a fruitful discussion about reporting on conflict and
peace process, the challenges and opportunities that come with it.

During a time when there is a growing momentum for the Kurdish issue in Turkey,
the discussion session provided a platform to talk about the state of the media in
Turkey and allowed participants to reconsider how the media can play a meaningful
role in starting and sustaining a well-rounded public debate on issues pertaining
peace and conflict resolution. DPI will continue to organise regular meetings with
the media group to further these discussions.

The event forms part of a larger series of activities planned in the context of the pro-
ject: “Forging Pathways to Peace and Democracy in Turkey”, supported by the Nor-

wegian, Irish, and Swiss governments.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution
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DPI, 23 Ekim'de Istanbul'da ‘Barigin fletisimi ve Diyalogun Gelistirilmesi: Medyanin
Catigma Coziimiinde Roliiniin Yeniden Incelenmesi’ baslikh bir yiiz yiize kargilagtir-
mal1 Calisma Ziyareti gerceklestirdi. Etkinlik, medyanin barigla ilgili temel konulara
iligkin farkindaligi artirmada nasil énemli bir rol oynayabilecegini kesfederek, Tiir-
kiye'deki zorlu bir dénemde barisin faydalar: hakkinda kapsayici bir tartismayi tes-
vik etmeyi amacladi. Etkinlik, medyanin Tiirkiye'de Kiirt sorunu icin artan ivmeden
nasil yararlanabilecegini ve baris ve catisma cézlimiine iliskin konularda cok yonli
bir kamuoyu tartigmasinin baglatilmasinda ve stirdiiriilmesinde nasil anlamh bir rol
oynayabilecegini ele ald1.

Toplanty, Tirkiye'nin medya yelpazesinde cesitli pozisyonlar: temsil eden adanmis ve
etkili gazetecileri, kose yazarlarini, editorleri ve yayincilar: bir araya getirdi. Grup, ge-
sitliligi arttirirken siirekliligi saglamak adina gecmiste DPI faaliyetlerine katilim gos-
terenlerin yani sira yeni katilimcilar: da iceriyordu.

Agilig konugsmacimiz The Guardian’in eski Irlanda muhabiri Owen Boycott, Kuzey ir-
landa’daki Sikint1 Yillar1 esnasinda ¢alismis bir gazeteci olarak kendi deneyimlerini
aktardi ve medyanin barisi tesvik etmede firsatlar ve zorluklar acisindan oynayabile-
cegi rolii grupla tartisti. Bowcott sunumunda siddete karsi duyarsizlagtirma ve sidde-
tin normallegtirilmesi gibi konulara degindi; ingiltere’de onlarca y1ldir siiren siddetin
ardindan hissizlesen ve ilgisizlesen gazeteciler ve okuyucular nezdinde ilgi uyandir-
mak, telefonlar1 dinlenen gazeteciler, bir gazeteci olarak gizli gériismelere dair spekii-
lasyonlarin nasil yonetilmesi gerektigi gibi meselelere de degindi. Bowcott, bir gazete-
ci olarak dile kars1 duyarl olmanin 6neminden de uzun uzun bahsetti.

Ogleden sonraki oturumda katilimeilar, DPI Uzmanlar Konseyi iiyesi, siyasi yorumcu
ve kose yazar1 Ali Bayramoglu'nun moderatorliigtinde Tiirkiye'deki mevcut medya ik-
limi ve medyanin catisma ¢oziimiindeki rolii hakkinda bir tartigsma gerceklestirdiler.

Tartisma, su anda Tiirkiye'de gazeteci olmanin ne anlama geldigi, Tiirkiye’de ana akim

Banisin iletisimi ve Diyalogun Gelistirilmesi:
Medyanin Gatisma Céziimiinde Roliiniin Yeniden incelenmesi

medyanin hiikiimetin propaganda aleti olarak gordiigi islev ve agirlikli olarak gevri-
mici olan alternatif platformlar tizerinde durularak basladi. Katilimcilar, medyanin
onceki baris stirecinde oynadig1 biiytik dl¢iide olumsuz roli tartigtilar. Ancak ayni
zamanda bazi tabu konularin ana akim haline geldigi ve ¢dzlim stirecinde st diizey
hiikiimet temsilcileri nezdinde de olmak tizere daha 6zgiirce tartisildigi da ifade edil-
di. Gintimtizde bu tabu konularin belirli yonleriyle ilgili olarak durum, eskisinden
¢ok daha kotii. Tartismada ayrica gazetecilik sorumluluklarina ve dilin kullanimina,
dilin siyasallagsmasina da deginildi. Gazeteciler ayrica otosansiirden ve 6zellikle ak-
tif catisma ve sokaga ¢ikma yasaklar: zamanlarinda sahada her yénden karsilastiklar:
baskilardan bahsettiler.

Genel olarak, Tiirkiye'de zor bir donemde gerceklestirilen ters Karsilastirmali Calis-
ma Ziyareti, vakitli bir etkinlik oldu ve medya grubuna bir gazetecinin Kuzey irlanda
tecriibesine dair bizzat kendi deneyimlerini dinlemeleri ve ayn1 zamanda kendi dene-
yimlerini tartismalari i¢in bir platform sagladu.

DPI, medya grubunu programina dahil etmeyi stirdiirecek. Etkinligin tam ayrintili bir
ozeti yakin zamanda basilacak ve dagitilacaktir.

Bu ters Karsilagtirmah Calisma Ziyareti, Norveg, irlanda ve Isvicre hiikiimetleri tara-
findan desteklenen “Tiirkiye’de Baris ve Demokrasiye Giden Yollarin Olusturulmasi”
projesi baglaminda planlanan daha genis bir faaliyet dizisinin bir pargasini olustur-

maktadir.

Kerim Yildiz

fcra Kurulu Bagkani

Demokratik Geligim Enstittist
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DPTI's Head of Turkey Programme, Dr Esra Elmas opened the meeting and welcomed
the participants, many of whom joined an in-person meeting for the first time since
the start of the pandemic. Elmas introduced the topic of the meeting, “Communi-
cating Peace and Enhancing Dialogue: Reconsidering the Role of Media in Conflict
Resolution.” In the opening remarks, she noted that there has been a silence about
the topics of peace and the Kurdish issue in Turkish politics especially since 2015.
Recently, there has been a slow shift as political party leaders and representatives
restarted talking about the issue and the peace process that took place between
2013-2015, making both negative and positive comments about the peace process.
Nevertheless, there is a growing momentum about the topic.

To date, the media in Turkey has played a mostly reactive role - reporting on the
Kurdish issue only when politicians made statements on the matter. However, media
could play a much more different and proactive function in this matter. By creating
a peace agenda, the media could focus on reporting on the benefits of peace, repre-
senting diverse points of view on the matter, reporting first person accounts, and
holding politicians accountable for their promises in the past. DPI has been focus-
ing on the potential benefits of peace, where the media can play a crucial role. This
meeting aimed to re-contemplate the role the media can play in communicating

peace and in creating space for dialogue.
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Medyanin Barisi
Tesvik Etmedeki Rolu:

Sikinti Yillari Tecriibeleri

Owen Bowcott, Guardian’in eski Kuzey irlanda ve hukuk
muhabiridir. Kuzey Irlanda’daki Sikinti Yillari sirasinda
sahada muhabirdi.

Bowcott sunumuna The Guardian'in Kuzey irlanda muhabiri olarak 1991 ile 1994 arasin-
dave ardindan baris stirecinin pesi sira Stormont’taki devredilmis mecliste partiler arasi
bir hiikiimet kuruldugu 2006 ve 2007 arasinda Belfast'ta edindigi deneyimlerini pay-
lagarak basladi. Kendisi ilerleyen yillarda da Sikint1 Yillari ve ¢oztilmeyen kimi sorunlar
hakkinda haber yapmak icin Kuzey irlanda’ya defalarca geri gitti. Gazetede cahgtigi siire
boyunca Bowcott, dis tilkeler masasinda da bulundu ve zaman zaman Kiirt meselesini

haberlestirmek i¢in Istanbul, Ankara, Giineydogu Tiirkiye ve Kuzey Irak’a gitti.

Pek de Uzakta Olmayan

Catismaya Karsi Ilgisizlik

Bowcott, Kraliyetciler ve Cumhuriyetciler arasindaki nefret ve mezhepsel siddetin o
zamanlar ¢agdag Ingiliz yasamina nasil tamamen yabana geldiginden bahsetti. An-
cak zaman icinde Bowcott, Sikint1 Yillarinin olaganiistii gibi goriinen 6zelliklerinin
-paramiliter orgitler, ulusal kimlik konusundaki anlagmazliklar, suikastlar, terorle
miicadele mevzuati, gbzetleme teknikleri, ajanlarin faaliyetleri, siyasi olarak redded-
ilebilir gizli temaslar, insan haklari ihlalleri- aslinda ¢ogu zaman, modern Britanya'y1

dontistiren giliclerin habercisi oldugunu fark etti.
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Kiirt sorunu gibi, Kuzey irlanda sorununun da derin tarihsel kékleri vardi. Sikinti Yil-
lar1 normalde 1968’den 1998’e kadar siiren ve 3.500'den fazla can kaybina sebep olan
30 yillik catisma donemini ifade etmek i¢in kullanilan bir tabirdir. Ancak, altta yatan
ulusal sorunlar hala ¢oziilmis degil. 800 yillik iggaller, isyanlar ve uzlagmalardan
sonra Ingiltere ve frlandanin iliskisi de§ismeye devam ediyor. Bowcott'a gore, tarihin
birdenbire insanlarin yasamlarina niifuz edebilen giiclii etkilerinden sakinmak zor.
Bowcott, kendi gencligi boyunca ve 30’lu yaslarina kadar Kuzey irlanda’daki siddetin
ingilizlerin yasaminda siirekli bir arka plan giiriiltiisii oldugunu séyledi. Cogu insan
tarafindan yeterince anlasilmayan catisma, yine de gilindelik hayata si¢radi. Bow-
cott 1983’te bir 6gleden sonra, Birmingham’daki gazetesinde calisirken Londranin
merkezindeki Knightsbridge'deki Harrods magazasinin 6éniinde bir bombanin pat-
ladigini anlatti. IRA’'nin bombasi tarafindan 6ldiirilen alt1 kisi arasinda Daily Express
gazetesinin polisin halki neden bélgeden uzaklastirdigini merak eden geng bir mu-

habiri de vardy; ti¢ polis memuru da 6ldi. Liks magazanin hedef alinmasi, muhtemel-

Owen Bowcott
sunumunu
gerceklestirirken.
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Muhabirler Belfast’tan ¢ekilirken,
Belfast’tan haber yapmaya dair
sorunlardan biri, on yillarca siiren
siddetten sonra hissizlesen ve
ilgisizlesen Ingiltere’deki gazete
editorleri ve okuyucular nezdinde
ilgi uyandirmak haline geldi.

en Ingiliz halkini Belfast ve Derry’de neler oldugu konusunda bilinglendirmek icindi.
IRA, Britanya anakarasina yonelik saldirilarin, Kuzey irlanda’daki benzer olaylardan
cok daha fazla etki uyandirip haberlestirilecegini biliyordu.

Bowcott, The Guardian’a 1988'de katildi ve bombali saldirilar, silahli saldirilar ve in-
giliz ordusu ile Kuzey irlanda ile Birlesik Krallik'in geri kalan1 arasindaki birligi koru-
maya kararh Kraliyetciler arasindaki gizli anlasma iddialar1 hakkinda haber yapmak
{izere diizenli olarak irlanda’ya génderildi. Bir muhabir, neler oldugunu anlamak adi-
na Ortintiilerin pesinden gider. Diger pek cok catisma gibi, Sikint1 Yillar1 da bir dizi
farkli agamadan olusuyordu. flk yillarinda yasanan kaos, yargisiz tutuklanmalar ve
kitlesel protestolarin yerini IRA ile giivenlik giicleri arasinda karsilikl1 uzun bir yiprat-
ma savagl almisti.

Cok az siyasi etkisi olan saldirilar devam etseler de 1980’lerin sonlarinda bazi gaze-
teler artik ilgi duymamaya basladilar. Muhabirler Belfast'tan cekilirken, Belfast'tan
haber yapmaya dair sorunlardan biri, on yillarca siiren siddetten sonra hissizlesen ve
ilgisizlesen Ingiltere’'deki gazete editorleri ve okuyucular nezdinde ilgi uyandirmak

haline geldi.

“Gorismelere Dair Gorlismeler’e
Dair Soylentiler

Bowcott'un 1997'in basinda The Guardian'in Belfast muhabiri oldugu zaman, John
Major'in yeni goreve gecen Muhafazakar hiikiimetinin ana akim siyasi partiler ar-
asmda goriismeler baslatmaya yonelik yeni bir girisimiyle ayni1 zamana denk geldi.
IRA’'nin siyasi kanadi Sinn Fein’e ve daha genis Cumhuriyetci harekete yonelik kimi

girisimlerde bulunuldu. Kuzey irlanda Bakani Peter Brooke, 1,6 milyonluk niifusunun
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cogunlugu Birlesik Krallik’tan ayrihp irlanda Cumhuriyetine yeniden katilmak igin
oy kullandig takdirde, Ingiltere’nin bélgeyi elinde tutmaya yonelik “bencil ve strate-
jik bir ¢ikar1” olmayacagini acikladi. Gazeteciler nezdinde Brooke'un agiklamasi, kimi
muglak hiiklimet ve parti agiklamalarimi “desifre” etmeye ve bu beyanlarla bakan-
lara, siyasi gruplara veya paramiliter gruplara mesajlar génderilip génderilmedigini
anlamaya calisma dénemini baglatti. 1991 ve 1992’deki goriismelere dair goriisme-
ler’ stireci, Sinn Fein ve Kraliyet¢i paramiliterlerin de nihayetinde kendilerini disl-
anmis hissedecekleri ve katilmak isteyecekleri iimidiyle, siddete karismayan baslica
siyasi partileri bir araya getirme cabasiydi. Fakat kendilerini diglanmig hissedenler,
o zamanlar Kuzey Irlanda meclisinin bog evi olan Stormontun kapisinda bekleyen
gazeteciler oldu. Bowcott, gazetecilerin hichir zaman gelmeyen bir siyasi atilim icin
ve bilgiden - ve ¢cogu zaman herhangi bir haberden - yoksun olarak kapinin éniinde,
yagmurda beklediklerini soyledi.

Catigma devam etti: TRA polis memurlarini 61d{irdii, ingiliz ordusu TRA'nin tetikgilerini
pusuya diigtirdii ve 6ldiirdi, Kraliyetgiler cogunlukla Katolik sivilleri 6ldiirdii. Bowcott,
kaniksanmis bir siddet ortaminda basladig: icin baris slirecinin basta kafa karistirici
ve son derece sinir bozucu oldugunu sdyledi. 1993 kaotik bir yildi. Sinirin kuzeyindeki
ve glineyindeki hiikiimetlerin, Sinn Fein ve diger siddet savunucularinin radyo veya
televizyonda konusmalarini yasakladig: bir zamandi. Yayincilar, kendileriyle konusu-
lan parti ve 6rgiit mensuplarinin kendi seslerini kullanmayarak, ancak seyircilerin
ne soylendigini net bir sekilde anlayabilmeleri i¢in miimkiin oldugunca yakin dublaj
yapacak oyunculari ise alarak yasagi atlatti. Bu miilakatlar basili olarak da yayimnlandi.
IRA'nin bombali saldirilar: devam etti, ancak IRA'nin, 6zellikle 1993'iin baslarinda War-
rington’da bir ¢op kutusuna birakilan bombanin patlamasi sonucu iki ¢cocuk 6ldiikten
sonra sivilleri 6ldiirmeyi medyada savunmasi giderek zorlastyordu. Bu olay, yaygin bir
tepkiye yol agti. igeride olup bitenlere hakim olmayan gazeteciler igin barig siiregleri
moral verici oldugu kadar can sikici da olabilir. Sonunda gizli gértismelerin gercekten

de gergeklestigine dair teyit alindiginda, Kuzey Irlanda Ofisinin bas basin gérevlisi,

Bir gazeteci olarak medyayi
ve se¢cmeni aldatmak

icin Uretilmis bahaneleri
yutmak zordur.
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onceki inkarlarindan otiirt 6zir diledi. Belki de gizli, arka kanallarda neler olup bit-
tigini kendisi dahi bilmiyordu. Hayirlh Cuma Anlasmasimin mimarlarindan biri olan
Tony Blair'in kurmay baskani Jonathan Powell, ‘gizli olmak gerekiyor ctlinkii politik-
acilar halkin 6nitinde anlasmalar yapmaz’ dedi. Bir gazeteci olarak medyay1 ve se¢cmeni
aldatmak i¢in tretilmis bahaneleri yutmak zordur. Temaslar ne kadar erken ifsa edil-
irse, barisa yonelik hamleleri desteklemeleri icin politikacilar tizerinde o kadar hizh bir
kamuoyu baskisi olusturulabilecegi de ayn sekilde iddia edilebilir. Seffaflik, bir baris

anlagmasini nihayete erdirmek i¢in gereken giliveni olusturmaya yardimci olur.

Sozcikler Onemlidir

Bu arada cinayetler devam ediyordu. Ekim 1993’te Kraliyet¢i toplulugun kalbi olan
Shankill Yolu'na yerlestirilen bir bombanin, paramiliter UDA 6rgiitiiniin liderligini yok
etmesi hedeflenmisti. Fakat bomba erken infilak etti ve ¢ogu bir kasap diikkaninda sira-
da bekleyen 10 kisiyi 6ldiirdi. Kraliyetci paramiliterler tarafindan vahsi bir misilleme
yapildi. Gerginlikteki herhangi bir tirmanis, muhabirlere, sorumluluklarindan birinin
de diirtist ve tarafsiz olmak; korkularin veya stiphelerin abartilmasi veya alevlenmesi
icin 6lciistizce spekiilasyon yapmamak oldugunu hatirlatiyordu. O zamanlara dénersek,
Bowecott, yerel radyoda ¢ocuklarinin 6ltiimiintin en azindan bir anlami olmasi gerektigini
dile getiren anne ve babalarin seslerinden siirekli zihninde déniip durdugunu anlatts;
ebeveynler, tekrarlanan, anlamsiz bir yasam kayb1 gibi gortinen bu olaylarin siyasi bir
dontim noktasini veya yeni bir donemin baglangicini beraberinde getirmesini istiyordu.
Bowcott, gazeteciler i¢in dil se¢iminin son derece 6nemli oldugundan da bahsetti.
Ornegin, ‘terorist’ genellikle duygusal ve yargilayic bir kelimedir. Politikacilar kul-
laniyorsa, konusmalarini ve goriislerini bildirirken bunu dogru bir sekilde aktarma-
lar1 dogaldir. ‘Terdrle miicadele mevzuatr’, hiikiimetler tarafindan olusturulan giiven-
lik kisitlamalarinin gercegi yansitan bir tanimidir. Ancak Bowcott'a gore, hakaret
olarak kullanilan ‘terdristler’ ifadesi, yorumla gerceklere dayali haberleri karistiriyor.
Oldiiriilme olaylarini ‘cinayet’ olarak m1 tanimlamaniz gerekir? Birlesik Krallik'ta ‘ci-
nayet’ teknik olarak bir mahkeme salonundaki yargilamanin sonucu olarak verilen
karardir. Bir taraftaki 6liimleri cinayet olarak tanimlarken diger taraftaki 6limleri
farkh gekilde ifade eden biri partizanhk yapiyor ve taraf tutuyor demektir. ‘Oldiirmek’
daha az duygusal olsa da daha tarafsiz bir kelimedir. Sikint1 Yillar1 baglamindaki
diger ifadeler, dikkatli kullanilmadiklar: durumlarda 6nyargi su¢lamalarini tetikledi.

Ornegin Cumhuriyetgiler, Gegici IRA {iyelerinin “paramiliter” olarak tanimlanmasina
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kars: ¢iktilar. Onlarin goziinde, orgiitleri gercek bir “ordu” idi. Bowcott tarafsiz dilin,
daha fazla okuyucu, dinleyici ve izleyicinin glivenini kazanmasina yardimci oldugunu
vurguladi. Diger bir 6rnek ise Kuzey irlanda’daki bir kuzeybati kentinin adiyla ilgili-
ydi. Katolikler ve milliyetgiler Kuzey irlandamin kuzeybatisindaki sehre ‘Derry’ diyor-
lar; Protestanlar ve Kraliyetciler ise ‘Londonderry’ diyorlar. BBC muhabirleri sorunu
ilk bahiste ‘Londonderry’ ve ardindan hep ‘Derry’ diyerek cozdiiler. ESer Cumhuri-
yetciyseniz Kuzey Irlanda’nin kendisi gesitli sekillerde, érnegin ‘Ulster’, ‘vilayet' veya
‘Alti Tlge’ olarak adlandirilabilir — fakat bunlar teknik olarak dogru tabirler degildir
ciinkii eski Ulster vilayeti, yalnizca altis1 Kuzey irlanda’da bulunan dokuz ilgeden
olusuyordu. Baglam agik oldugu takdirde, ‘Kuzey’ yani sinirin kuzeyi, daha tarafsiz bir
ifade olarak goriliiyordu. Bowcott, kelimelerin énemli oldugunu vurguladi. Objektif
olmak ve kelimeleri dikkatli bir sekilde secmek 6nemlidir. ‘Askerlerimiz’ gibi terimler,

bir tarafi kayiran partizan bir bakis acisini ima eder. Gazeteciler haberleri araciligiyla

Bowcott'un
sunumunu
dinleyen
katilimcilar.
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Tarafsiz bir dil kullanilmasi
daha fazla okur, dinleyici
ve izleyicinin giivenini
kazanmaya yaradi.

durumun karmasikligini aciklamaya ¢alismali ve okuyucularin anlamalarina yardim-
c1 olmalidir; béylece bir tarafin digerini seytanlagtirmasinin 6ntine gecilebilir.
Bowcott, medya sahipliginin haberlerin nasil ele alindig1 konusunda hicbir fark yarat-
madigini iddia etmenin sorumsuzca olacagini soyledi. Bazi1 gazeteler veya kuruluslar
ne yazik ki su veya bu tarafa daha yakin durur; genellikle bu durus, sahiplerinin terci-
hlerini veya okuyucularinin cogunlugunun gortislerini yansitir. Bu durum, muhabirl-
erin baz1 haberleri yayinlamalarini zorlastirabilir. Olumlu yénden baktigimizda ise
bu rakip yaklagimlar, farkli ve daha genis bir haber yelpazesi ortaya ¢ikarabilir.
Kuzey irlanda'daki yerel medya, camur atilmig bir itibarm, bir kiginin tetikgiler
tarafindan hedef alinmasina yol acabilecegi bir toplumda haber yapmanin risklerine
karsi son derece duyarliydi, dolayisiyla dogru haberler yapmaya biiyiik 6l¢tide dikkat
etti. Ancak bu, her zaman giivende olduklar1 anlamina gelmiyordu. Sunday Worldtin
arastirmaci gazetecisi Martin O’'Hagan, Kraliyetci paramiliterlerin faaliyetlerini haber
yaptiktan sonra 2001 yilinda vurularak 6ldiirtldi. Sunday Times i¢in calisan Chris
Ryder, IRA tarafindan oldiirtilmekle tehdit edildi, ancak sonrasinda orgiit, Ryderi
o6ldirmenin kendilerini kétii gosterecegine ikna oldu.

Sosyal medya, gazetecilerin islerini degistirdi. Herkes giin boyunca ¢evrimici olarak
tweet atabilir veya yorum ve haberler paylasabilir, bu da bazen ¢ok yorucu oluyor.
Sosyal medya ayni zamanda yanls bilgilerin, yalanlarin ve komplo teorilerinin in-
ternette sinirsizca dolagmasina olanak sagladi. Bu nedenle gazetecilerin yanliglar:
diizeltmesi 6nemlidir. Baz1 6zenli gazeteciler, hatalar: ve yanlishklar diizelten mesa-
jlar1 cevrimici yayinlamada cok iyidir, boylece dogrular: bildirmis olurlar. Ne kayitsiz
ne de sert gériinmeden dogru bir tislup tutturmak zor olabilir. Gercege ulasmak adi-
na geleneksel gazetecilik yontemleri, sosyal medya 6ncesindeki kadar gerekli; olgu-
lar1 teyit etmek, temaslar olusturmak, neler oldugunu 6grenmek, asir: iyimser resmi
aciklamalar elestirel incelemeye tabi tutmak, size sdylenen her seye otomatik olarak
inanmamalk, ya da 6rnegin olay mahalline gitmek ve taniklarla konugmak hala 6nem-
lidir.
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Sunumu
dinleyen
katilimcilar.

“Hakikat”in Pesinden Gitmek

Gazeteciler sik sik, bir duruma dair olan bitenleri tam olarak anlamadiklar: halde haber
yapmak durumunda olurlar. Sikinti Yillar'ndan 6grendigimiz bir ders de kimi zam-
an hakikatin ortaya ¢ikdasi igin yillar gegmesi gerektigidir. Ornegin Margaret Thatcher
basbakan oldugu dénemde terdristlerle asla konugmayacagini sdylemesine ragmen 1981
yilinda Cumhuriyetcilerin liderleriyle gizli kanallardan gortiserek Maze Cezaevinde aclik
grevi yapan 10 tutuklunun grevi sonlandirmasini saglamaya ¢aligmistir. Bu olaya dair bel-
geler onyillar sonra, ilgili belgeler Ulusal Arsiv'e teslim edildiginde ortaya cikmistir.

Kimi diger belgeler ise, 1990’larin baris siireciyle sonug¢lanan goriismeleriden 6nce de
hiiktimet ve IRA arasinda Sikint1 Yillar: boyunca pek cok gizli temasin gerceklestigini
gosteriyor. Bu temaslar her zaman iyi niyetle gerceklesiyor da degildi. Yakin zaman-
da ortaya ¢ikan bir Kabine Ofisi belgesi 1976 yilinda kidemli bir devlet memuru olan
Sir Frank Cooper’in, zamanin basbakani Jim Callaghan’a Sinn Fein’le yapilan gizli
gortismelere dair agiklamasini igeriyor. Not su ifadeleri iceriyor: “Neden mi onlar-
la goriigiiyoruz? Ilk olarak, bizimle temas kurduklar: icin érgiit icinde halihazirda
yasadiklar gerilimleri daha da arttirmayr amaghyoruz. fkinci olarak, iki taraftaki
radikallerin de neler yaptigini takip ediyoruz. Kraliyet¢i paramiliterlerle de ayni sekil-

de ve ayn1 amaclarla bir araya geliyoruz.”
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Insanlarin Sikint1 Yillari'na dair algisin1 doniistiiren ve kendisine dair hakikatin yillar
sonra ortaya ¢iktig1 bir baska olay da suydu: IRA'nin, muhbirleri tespit ve infaz etme-
kten sorumlu i¢ giivenlik biriminin bagindaki adam, ingiliz istihbarat érgiitii M5'in
ajaniydi. 2003 y1linda bir ingiliz ajan1 oldugu ortaya ¢gikan Freddie Scapaticci’nin, mu-
hbir olmakla suclanan en az 18 eski IRA’'l1 yoldaginin 6liim emrini vermekten sorumlu
oldugu diistintiliiyor. Oldiiriilenlerin enselerinde kursun delikleri bulunan cesetleri,
davaya ihanet etmemeleri icin digerlerine de g6z dag1 olarak genellikle uzak sinir yol-
larina atilirdi. Bu,1990'lardaki ateskeslerden dnce ingiliz ajanlarinin Gegici IRAnin ne
kadar derinine niifuz ettigi sorusunu giindeme getirdi. Ote yandan, o zamandan beri
bir¢ok Kraliyet¢i silahli adamin RUC Ozel Birimi yani Kraliyet Ulster Polis Tegkilati
icin calistigl ortaya cikti. Polisle is birligi yapmak ve bilgi vermek suretiyle silahl kisil-
er, yargilanmaktan kaginmay1 umdular. Bu tiir dolambagli motivasyonlarin ve dolam-
bacli baghliklarin aslini anlamak, saldirilarin hemen ardindan nadiren kolaydir. Bazi

cinayetleri anlamlandirmak zor bir isti ve hala da dyle.

Hayirli Cuma Anlagsmasi’nin Ardindan

Bowcott, Belfast'tan 1994 yilinin baglarinda tam zamanl bir muhabir olarak ayrildi,
ancak araliklarla haber yapmak icin geri dondii. Baris siireci paramiliterlerle yapilan
ateskeslerle baslamisti, ancak hem 1998'de Hayirlh Cuma Anlagmasi’nin imzalan-
masindan 6nce hem de sonra, catismay1 azaltma yolunda birgok aksilik ve terslik
yasandi. Bu déntim noktasindan sonra bile, en biiytik birlik¢i parti olan Demokratik
Birlik Partisinin (DUP) lideri Ian Paisley, IRA'nin silahlarini gercekten teslim ettigini
veya imha ettigini kanitlamak i¢in fotografl kanitlarin saglanmasinda israr ederek si-
lahlarin kullanimdan kaldirilmasina iliskin anlasmanin tamamlanmasini geciktirdi.
Cumbhuriyetci hareket, Kraliyetcilere teslim olmak gibi gortinebilecegi i¢in boyle bir
tablonun ortaya ¢ikmamasinda kararliydi. Dolayisiyla hicbir goriinti kaydedilmedi.

Bowecott, 2006’da ikinci kez tam zamanli muhabir olarak geri dondtiglinde, Belfast'taki
Katolik ve Protestan mahalleleri ve Derrynin bazi bélimleri, topluluk icinde mezhep-
sel siddetin patlamasini 6nleyen sozde ‘barig duvarlari’ tarafindan hala birbirinden
ayrilmis durumdaydi; bu duvarlar bugiin hala duruyorlar. Mayis 2007'de taraflar ni-
hayet iktidar: paylagsmay1 kabul ettiler. Bowcott, imza téreni i¢in masanin sekliyle ilgi-
li yasanan bir son dakika anlagmazliginin, iki partili liderinin yan yana veya dogrudan
karsi karsiya degil, elmas seklindeki bir masanin tepesinde birbirine yakin oturmasi

suretiyle ¢oziildtigiinii hatirladi. Siyasette imaj Snemlidir. O olagantistii giinde ingil-
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tere bagbakan1 Tony Blair, irlanda bagbakan1 Bertie Ahern ve birkag tist diizey IRA
yoOneticisi Stormont Meclisinin salonunda oturmus barisin yapilmasin izliyorlard:.
Kuzey irlanda Bagbakani Paisley ve Bagsbakan yardimcisi olan eski IRA komutani Mar-
tin McGuinness ortak bir anlayis gelistirdiler. Birlikte o kadar iyi calistilar ki, bir stire
boyunca bir komedyen ekibinin adini tastyan ‘Chuckle Biraderler’ olarak biliniyor-
larda.

Bowcott, 2007'de Belfast'tan ayrildigindan bu yana, baris siirecine dair yasanan ilk
coskunun azaldigini soyledi. Pek cok Kraliyetci ve Birlik¢i, anlasmanin ardindan
hayatlarinin iyi gitmedigini ve Londra’daki hiikiimet tarafindan ihanete ugrama te-
hlikesiyle kars: karsiya olduklarini diistintiyor. Birlesik Krallik1 Avrupa Birliginden
cikaran 2016 Brexit oylamasi, Birlikcilere gére Kuzey irlanda’y1 Britanya'dan ayirmak
suretiyle irlanda Denizi'nin ortasinda bir giimriik sinir1 olugturdu. Kuzey Irlanda,
ABmnin glimriik simirlar i¢ginde kaliyor clinkii Hayirlh Cuma Anlasmasinin ruhuna
uygun olarak AB, irlanda’yi ikiye ayiran “sert” ve somut bir sinir istemiyordu. Brexit,
Kuzey Irlandamin egemenligine iligskin esas miihim soruyu cevaplamay1 daha da zor-
lastirirken, halihazirdaki zorlu siyasi yapboza yeni bir boyut ekledi.

Kuzey Irlanda’da 2007'den bu yana nispeten az siyasi siddet olay1 yasandi, ancak
IRAM1n i¢indeki kimi kii¢lik gruplar ateskesleri tanimayarak paramiliter faaliyetler-
ine devam etti. Sikint1 Yillarinin mirasiyla nasil basa ¢ikilacagi sorusu — devam
eden ceza davalarini takip etmek, gecmis cinayetleri aragtirmak - ayni1 zamanda top-
luluklar: ve politikacilar: da boéldii. Son zamanlarda, Gliney Afrika tarzi bir ‘hakikat
ve uzlasma’ slirecine yonelik, kovusturma olmayacak bir stirec i¢in ¢agrilar yapildi.
Kuzey Irlanda’'nin demografisindeki kademeli degisim de Sinn Fein'i sinir meselesine
dair yeni bir kamu arastirmasina yonelik baski yapmaya tesvik ediyor. Niifus dengesi
yavas yavag degisiyor. Daha fazla Katolik doguyor; daha fazla geng Protestan ingiltere
ve Iskogya’'daki tiniversitelere gidiyor. Cogu Katoligin irlanda Cumhuriyeti ile yenid-
en birlesme icin oy vermesi bekleniyor, Protestanlarin ¢ogu ise Birlikci; ancak sonug
kesin olmaktan uzak. Bugiin yapilacak bir oylama muhtemelen statiikoyu stirdiirece-
ktir. Birlesik Krallik'tan bagimsizlig1 tesis etmek adina yapilacak ikinci bir iskog refer-
andumu ihtimali, Birlesik Krallik'in parcalanabilecegine dair korkular: artirtyor.
Bowcott sézlerini, katilimcilardan Kuzey irlanda’daki sorunlar ve Kiirt meselesi ar-
asindaki ortak temalari ve baglantilar1 dikkate almalarini isteyerek sonlandirdi. Zira
iki durum arasinda kesinlikle bir¢ok benzerlik var. Kiirt sorunu gibi, Kuzey irlan-

damin sorunlari da uluslararasi boyut kazandi. Her iki anlagmazlik da giiclt devletler-
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in toprak biitiinligiint potansiyel olarak tehdit ediyor. Her iki mesele de bir dl¢tide
uluslararas1 hale geldi: Amerikali diplomatlar, ABD'deki biiyiik Irlandali gé¢men
topluluklar: nedeniyle Hayirli Cuma Anlasmasi ve sonrasiyla yakindan ilgilendi; ayni
zamanda Amerikan birlikleri, Ttiirkiye sinirinin hemen giineyinde, Suriye'de bulunuy-
or. Catismanin neden meydana geldigini anlamak i¢in egitime ihtiyag¢ vardir. irlan-
da’daki Sikint1 Yillari, Bowcott'un toplumdaki gii¢ dengelerini anlamasini sagladi.
Catismalar, politikacilarin secmenlerini korkutarak sadakatlerini kazanmalarina ve
kendilerini rakiplerinden farkliymis gibi géstermeye olanak saglamasi agisindan da
islerine yarayabiliyor. Gazetecilerin olan biteni topluma siirekli hatirlatmasi gereki-
yor, boylece politikacilar tizerinde daha nitelikli bir tartisma ytirtitmeleri yoniinde bir
baski olusuyor. Zira bunun alternatifi, olan bitenin sadece bir giivenlik meselesi old-

ugu ve “teroristlerin” alt edilmesi gerektigi gibi beylik laflar.

Catigmalar, politikacilarin
sec¢menlerini korkutarak
sadakatlerini kazanmalarina ve
kendilerini rakiplerinden farkliymis
gibi gostermeye olanak saglamasi
acisindan da islerine yarayabiliyor.
Gazetecilerin olan biteni topluma
suirekli hatirlatmasi gerekiyor,
boylece politikacilar lizerinde daha
nitelikli bir tartisma yiiriitmeleri
yoniinde bir baski olusuyor.

Zira bunun alternatifi, olan bitenin
sadece bir giuivenlik meselesi
oldugu ve “teroristlerin” alt
edilmesi gerektigi gibi beylik laflar.
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Soru ve Cevaplar

B Kisinin olaylara bakisi siklikla, halihazirda sahip oldugu
onyargilariyla sekillenir. Bu, cok derece kutuplasmis toplum-
larda daha da belirgin olan bir durumdur ve gazeteciler de
bundan muaf kalmaz. Tarafsiz olmasi beklenen gazeteciler,
son derece hassas konular olan barisi tesis etme ve catismay1
cozme cabalarina yonelik nasil bir tutum benimsemeliler?

Bowcott, gazetecilerin biiytik ¢ogunlugunun olanlar1 dogru bir bicimde aktarmak
istedigini soyledi. Gazeteciler miimkiin oldugunca tarafsiz olmaya calisirlar. Elbette
taraf tutan gazeteciler de yok degil. Sikint1 Yillar1 esnasinda kimi zamanlar gaze-
teciler de 6zellikle hiikiimetin basin gorevlilerinden ve ordudan gelen yanls bilgil-
erle kandirildilar. Taraflar, olan bitenin kendileri agisindan anlatilmasini istiyordu.
Ornegin ¢ok sayida cinayet vakasina dair agiklanan bilgiler yanligsti. Ordu olanlar
saklamaya calisiyordu.

Gazeteciler kendilerine soylenen seyleri haber yaparlar. Ancak haberlerinde, bilgil-
erin kaynaklarinmi da kaydetmeli, boylece okurlarin kendi i¢lerinde bir degerlendirme
yapabilmelerine olanak tanimalilardir. Bazen gazetecilerin elinden pek bir sey gelmez.
En azindan bildiklerini haberlestirebilmek icin ellerinden geleni yapmalar: gerekir.
Kaynaklarin belirtilmesi 6nemlidir. Bu sekilde okuyucu, ne kadar inanacagi ve ne ka-
dar siiphe duyacag1 konusunda kendi kendine bir yargiya varabilir.

Geleneksel olarak merkezin solunda kalan ve bagimsiz bir vakifin sahibi oldugu The
Guardian gazetesi, 6ncelikle bariscil, anayasal milliyetcilik ve topluluklar arasi uzlas-
maya sempati duyan bir gazete olarak goriiliiyordu. Bowcott, bu nedenle, 2021'in
baslarinda, Guardian’da ara sira kdse yazarligi yapan Roy Greenslade’in uzun stiredir
Sinn Fein'in gizli bir destekgisi ve IRAmin fiziksel gii¢ kullaniminin oldugunun or-
taya ¢itkmasinin gazete icin son derece utang verici oldugunu sdyledi. Gazete, ge¢cmise
bakildiginda Greenslade’in son derece yaniltici olan birka¢ makalesini gozden gecirip
cevrimici arsivden ¢ikarmak zorunda kaldi. Olan bitenleri diizeltmek yillar alsa bile
okuyucularin giivenini korumak 6nemlidir. Greenslade artik taninmis merkezlerden

birinde medya profesoriidiir. Goriisleri konusunda diiriist olsaydi, daha iyi olurdu.

Banisin iletisimi ve Diyalogun Gelistirilmesi:
Medyanin Gatisma Céziimiinde Roliiniin Yeniden incelenmesi

B Kuzey irlanda’daki sehir ve bolge isimlerine dair bir an-
lasmazlik ya da tartisma var mi1?

Esas tartisma Londonderry — Derry isimleri {izerine déniiyor. Bu ismin kokeninde,
eski frlanda dilinde “yerlesim” anlamina gelen “Doire” sézciigii var. Fakat sehrin biiyiik
kismi 17. yiizyilda Londrali tliccarlar tarafindan surlar i¢ine insa edilmis. Tiiccarlar
da bu sehre Londonderry adini vermis. Anlagsmazligin kokeninde bu var. Buna benzer
baska pek 6rnek yoktur.

Ozellikle Bati Belfast'ta ve diger bagska Cumhuriyetci bolgelerde artan bir sikhikla
sokak isimlerinin Irlandaca olarak da belirtildigini gériiyoruz. Sinn Fein irlandaca
6grenmeyi ve irlandali kimligini destekliyor. irlandaca dil kurslarinin ve irlandaca
dersini de miifredatlarina dahil eden okullarin sayisinda artig var. irlandaca 6grenme-
sii¢in ¢ocuklarini frlanda Cumhuriyetinden dahi Belfast'a génderenler var. irlandaca

artik daha yaygin olarak kullaniliyor.

B Yeni kusaklarda bazen catisma dénemlerine dair gercekleri
yansitmayan bir nostalji olabiliyor; bizzat tecriibe etmedikleri
bir doneme ve o donemin siddet olaylarina 6zlem duyuyor-
lar. Tiirkiye'de de benzer bir durum kimi gruplar icin gecerli.
Bunun sebebi sizce ne olabilir?

Ozellikle de s6z konusu dénemleri bizzat tecriibe etmis kisiler i¢in bu nostaljiyi an-
lamak zor. Olaylar: tecriibe edenler gecmise donmek istemez, zira neler olup bittigini,
siddetin ne anlama geldigini hatirhiyorlar. Glintimiizde ¢ok az sayida insan Sikinti Y1l-
lari'ndan 6zlemle bahsediyor, olup bitenleri, kendilerinin nasil hayatta kaldiklarini
anlatiyor. Belki bu hikayeleri dinleyip benzeri hikayeler anlatamamak insanlar: et-
kiliyordur. Bu durumun bir benzerini Birinci Diinya Savagi 6ncesi Italya'da, Fiitiirist
hareket bilinyesinde gorebiliriz. Savasi tecriibe etmemis bir nesil, savaga dair heyecan
duyuyordu. Belki burada da benzer bir durum séz konusudur. Savasa dair, savagin ne

anlama geldigine dair bu cehalet tehlikeli olabiliyor.

B Meslege, catisma haberciligine yaklasiminizda ge¢cmisle
giliniimiiz arasinda bir fark olustu mu?
Bowcott, yaklagiminin kayda deger 6lctide degisip degismediginden emin olmadigimi soyle-
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di. Tecrtibe ve bilgi birikimi insan1 degistirebiliyor. Hareketsiz dénemlerin ardindan saldir1
ya da benzeri bir olay yasandiginda heyecanlandiginy, zira haber yapacak bir sey ¢iktigini
hatirladi. Bowcott, dontip baktiginda ise bdyle hissetmemesi gerektigini anladigini, zira
insanlarin yakinlarinin 6ldiirtldigint soyledi. Fakat bu heyecan ayni1 zamanda insanin
hakikatin pesinden gitmesini, hemen pes etmemesini de sagliyor. Zor bir durum.

Bowcott bir keresinde Kuzey Irlanda’daki bir saldirinin ardindan su¢ mahallindeki
kimi cocuklarla konustugunu, ¢ocuklarin orada vurulmus olan adamin ¢ocuklar: old-
ugunu ilk anda fark etmedigini anlatti. Cocuklar Bowcott'a kendileriyle konustugu
icin tesekkiir ettiler. Cok sayida saldir1 yasaniyordu; oyle ki gazeteciler bazen gidip

olenlerin yakinlariyla konusmuyorlardi bile.

B Toplumsal doniisiim ve toplumun degisimi baglaminda
gazetecilerin topluma bir ayna tuttugunu soéyleyebiliriz.
Gazeteciler hakikati aciga cikarmaya calisirlar, fakat ayni za-
manda verili bir yer ve zamanin kosullar:1 onlar1 baglar. Her
haliikarda gazetecilerin olaylara taniklik ettigini soyleyebil-
iriz. Gecmise doniip baktiginizda Sinn Fein ve IRA arasindaki
iliskinin dogasini nasil yorumlarsiniz? Ayni ilkelere ve yon-
temlere sahip miydiler?

1921’den ginlimiize Cumhuriyetci hareket pek cok dontisimden gecti. Sikint1 Yil-
larr’nin baginda Sinn Fein hareketinde bir boliinme yasandi. Resmi IRA ve Sinn Fein
oldukga Marksist bir konuma gelmisti. Siif siyasetinin daha 6nemli olduguna inan-
maya bagladilar. 1970’lerin basinda silahl1 miicadelelerine son verip ateskes ilan et-
tiler. Fakat esas Sinn Fein ve Gegici IRA arasinda iligskiler mevcuttu. Sikint1 Yillarinin
ilk ddneminde resmi IRA, Cumhuriyetci hareketin kidemli kanadiydi. Ozellikle aghk
grevlerinin ardindan grev yapanlardan birinin milletvekili olarak secilmesi, cok say1-
da insani tesvik eden bir unsur oldu. Kendilerini siyaseten takip eden biiytik bir kitle
oldugunu fark ettiler. 1980’lerin basindan itibaren Sinn Fein, Cumhuriyet¢i hareket
icinde gitgide artan bir agirhiga sahip oldu. Giintimtizde Gecici IRA artik yok, kendini
feshetti. Siyasi kanat Sinn Fein tarafindan temsil ediliyor. 1980’lerde Sinn Fein ve IRA
arasinda daha i¢ ice ge¢mis bir iliski vardi. Sinn Fein kendisini IRA’dan ayristirma ve
mesafe koymaya ¢aligti, ama bu kolay olmadi. IRA’ya gelince, ingiliz istihbarati IRA’ya

epey s1zmist1. Savasi siirdiirme olasiliklar: azaldikea siyasete agilan alan genigledi.

Communicating Peace and Enhancing Dialogue:
Reconsidering the Role of Media in Conflict Resolution

Katilimcilar
konusmaciyla
tartisirken.

B Sikint1 Yillar1 esnasinda sosyal medya yoktu; yalan haber-
ler de gilinlimiizdeki kadar yaygin degildi. O zamanlar sosyal
medya olsaydi nasil olurdu? Sosyal medyanin getirdigi bir
avantaj olur muydu?

Sosyal medya her seyi degistirdi. Sikint1 Yillar1 glintimiizde yasaniyor olsaydi, sosyal
medyanin biiytik bir etkisi olurdu elbette. Bir yandan sosyal medya, insanlarin kamusal
diyaloga daha kolay katilmasina ve gortislerini ifade etmesine yardimci oluyor. Belki bu
sayede insanlarin diger yontemlere basvurmas: da engellenebilirdi. Kanh Pazar olay-
lart sirasinda eger herkesin cep telefonu olsayd: ve olan bitenler diinyayla paylasila-
bilseydi belki de tarihin akisi farkli bir bicimde gerceklesecekti. Olan bitenler IRA icin
biiytik bir reklam ve tanitim olacakti belki de. Fakat ayn1 zamanda ordu Londra'ya geri
doniip yasananlar hakkinda yalan sdyleyemeyecekti de. George Floyd'un 6ldirilmesini
diistinelim; eger bu olay kaydedilmeseydi kanit olmayacakt1 ve sorumlu olan polis de al-
dig1 cezay1 almayacakti. S6z konusu video diinyanin dort bir yanindan insanlar1 harekete
gecirdi. Ote yandan, sosyal medyanin ¢ok olumsuz kimi yonleri de var: yalan haberler, yan-

lis bilgiler ve komplo teorileri 6rnegin. Bunlara karsi1 miicadele etmek hig kolay degil.
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B Medya organlarinin editoryel durusu gazeteciler ve tel-
evizyon habercileri i¢cin cok d6nemli. Calistiginiz cesitli me-
dya organlarinda sizin bu konuda nasil tecriibeleriniz oldu?

Kullanilan dil elbette ¢ok 6nemli, zira o da haberin bir unsuruna dontisiiyor. Séyley-
ip s6ylememeniz gereken seylere yonelik bir kilavuz genelde mevcuttur. The Guard-
ian’daki durum diger yerlere kiyasla daha iyiydi, zira daha 6zgiirdiik. Televizyon
habercilerine yapilan baski ise daha biiyilik ve daha kisisel, zira bu kisiler insanlarin
adeta evindeler, The Guardian gibi gazetelere kiyasla ¢ok daha fazla kisiye ulastyor-
lar. Sikint1 Yillar: esnasinda siddet savunucularinin ifadelerini kayda almak ve yayin-
lamak ingiltere ve irlanda’da yasakti; dolayisiyla televizyon yayinlarina yonelik, gaze-

telere kiyasla daha ¢ok baski varda.

B Sizce zor zamanlarda barisi tesvik etmek adina ne tiir bir
gazetecilik daha faydali ve etkili olur? Gazeteci ve editor
arasindaki iliski sizce catismanin haberlestirilmesini hangi
yonde etkiler?

Barisi savunmak ve bu yonde gazetecilik yapmak baglaminda magdurlara dair haberl-
er yapmak, yani insanlarin hikdyelerini anlatmak, her zaman daha etkili ve erisilebilir
olmugtur. insanlar béylece siddetin nasil bir sey oldugunu, diger insanlarin nasil ac1
cektigini gérmis olur. Catismanin boyutlarini da bu yontemle gostermis olursunuz.
Fakat 6te yandan, gazetecilerle konusmak insanlar icin tehlikeli olabilir. Bu da gaze-
tecilerin g6z ard1 etmemesi gereken biiytk bir sorumlulugu beraberinde getirir. Siya-
setcilerle yapilan miilakatlar da insanlarin olan bitenleri anlamasina yardimci olur.

Sahada aktif olan gazeteciler editorleriyle daimi bir temas halindedir. Gazetecil-
erin esas istegi bol bol yazmak ve detay vermektir. Editorlerin ise baska 6ncelikleri
vardir. Genelde haber metninin uzunluguna dair tartismalar olur. Fakat Bowcott,
bunun kendinin The Guardian’daki tecriibelerini yansittigim1 da ekledi. Baska yerl-
erde calisan baska gazetecilerin, haber diline ve icerigine dair daha karmasik sorunlar

yasadigi da oluyor.

Turkiye'deki
Medya Iklimi:

Zorluklar ve Firsatlar

[k tartigma oturumunu DPI'n Uzmanlar Konseyi iyesi, kise yazari ve siyasi yorum-
cu Ali Bayramoglu yonetti. Oturumu baslatirken yaptigi konusmada Bayramoglu,
birlikte yasamay1 miimkiin kilan kimi kurumlarin ve araclarin mevcut oldugundan,
medyanin da bunlardan biri oldugundan s6z etti. Ornegin Hakikat ve Uzlagma Kom-
isyonlar1 Gliney Afrika'da basladiginda yapilan tartismalar radyoda yayinlaniyordu.
Aragtirmalar, beyaz topluluklarin tiyeleri arasinda ytizde 70-80 arasinda destek bulan
apartheid ideolojisinin bu komisyonlarin ardindan ytizde 40’a diistigiinti gosteriyor.

Medya iletisim ve doniistim adina etkili bir arac oldu.

Avrupa Komisyonu Topluluk Arastirma ve Gelistirme Bilgi Sistemi'nin (CORDIS)
yakin zamanda yayinladigi bir arastirma raporuna deginen Bayramoglu, medyanin

catisma ¢oziimiinde oynayabilecegi iki esas rolii soyle aktardi:

1. Gazetecilik ilkelerine bagh kalmak suretiyle kamuya, karsit taraflar hakkinda
bilgi aktarma kapasitesi ve
2. Kamu algisinin farkinda olmak suretiyle, insanlar1 bir araya getirecek ortak

noktalara egilmek ve 6ncelik vermek.

Medyanin bu islevleri yerine getirebilmesini miimkiin kilan ya da engelleyen dort

esas faktor ise sunlar:

1. Medya camiasinin ¢ogulcu ve 6zgilir olmasi, taraflardan birinin araci haline
gelmemesi;

2 « Medyanin kamuoyunu yonlendirme becerisi;

3. Stiregiden catismanin, 6zellikle de silahli catismalarin yogunlugu ve catisan
taraflar arasindaki dinamikler (6rnegin diyalog olmamasi), bunun yani sira

catismadaki bolgesel ve uluslararasi aktorlerin varlig;
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4. Medyaya yer taninmadiginda olusan gii¢ boslugunu dolduran aktorler (6rnegin
habercilik faaliyetlerinin STK'lar ya da is insanlar: tarafindan yapilmasi). Bay-
ramoglu'na gore bu perspektiften bakildiginda Tirkiye'de su anda asilmasi
gereken pek ¢ok engel ve zorluk var. Bayramoglu sozlerine son verirken, tartis-
may1 yonlendirmek adina bir dizi soru sodu: Medyanin catisma ¢oztimiinde
oynayacagi rol ne olabilir? Onceki barig siirecinden ne gibi dersler ¢ikarildi?
Barisa yonelik ivme yaratmak adina zor zamanlarda neler yapilabilir?

Katilimcilar Tirkiye'de halihazirda gazetecilik yapmanin zorluklarindan bahsettil-
er. Su anda sadece Kiirt meselesi degil herhangi kayda deger bir konuda ne bilgiye
erismek, ne elestirel olabilmek miimkiin degil. Catisma ve baris insasi tizerine konusa-
bilmenin 6tesinde bir durum séz konusu. Gazeteciler ekonomi ya da pandemi hak-
kinda yazarken bile sanstire ugruyorlar. Katilimcilar, Tirkiye'de gazetecilik yapan
pek cok kisinin aslinda meslek etiginin asgari sartlarini karsilayan bir gazetecilik yap-
madigindan bahsetti. Bu gazeteciler hiikiimet sozciisti gibi calisiyorlar. Su anda ana
akim ve hiikiimet yanlis1 olmayan medya, ¢cok zor kosullar altinda calisiyor. Bu grupta-
ki cogu medya organi uluslararasi fon alabilmek adina dernek olarak faaliyet gosteri-
yor. Gazeteciligin bir sivil toplum faaliyetine dontismesi ise dis giicler tarafindan fon-
landiklarina dair kimi elestirilere sebep oluyor. Yeni diizenlemeler devreye girince,
alternatif medya platformlari ve sosyal medya i¢in mevcut olan kii¢iik alan daha da
daralacak.
Katilimeilar Tirkiyenin degisen kosullarindan ve insanlari elestirmeden 6nce kosul-
lar1 analiz etmek gerektiginden soz ettiler. Etik bir gazetecilik yapmanin 6ntinde ne
gibi engeller var? Gazetecilerin kendi kisisel tercihlerine gelene kadar diistinme-
si gereken bagka seyler var. Ornegin devletin tavri ve mevcut yasalar ne yénde? Bu
kosullar ve yasalar, tlim gazetecileri baglayan unsurlar. Bir haber yaparken bunlar:
da g6z 6ntinde bulundurmalar: gerekli. Demokratiklesme dénemlerinde gazetecilerin
daha rahat davranabildigi ve karsilarina daha cok firsat ¢iktigi da bir gercek. Ugilincii
olarak reklamlar ve medya sirketlerini yoéneten insanlarin tercihleri de 6nemli bir rol
oynuyor. Dordiinct faktor ise okurlar ve onlarin tercihleri. Okurlar ne gibi haberler
istiyor? Son olarak da gazeteciler ve gazetecilerin tercihleri var. Biitiin bu dinamikleri
gz oniinde bulundurmaliy1z. Tiirkiye’de 2000’lerde bir demokratiklesme dénemi
yasand1 ve bu sayede gazetecilere daha genis bir alan acildi; bu alan acilmasi, medy-
ada o siralar haber yapilan ve tartisilan konularin cesitliliinde de gézlemlenebilir.

Katilimcilar 6zellikle 2015ten sonra, gazetecilerin 6zgiirliiklerinde ve tartisilan konu-

Banisin iletisimi ve Diyalogun Gelistirilmesi:
Medyanin Catisma Céziimiinde Roliiniin Yeniden incelenmesi

Kahve molasi
esnasinda
katilimcilar.

larda kisitlamalar yasandigini ifade ettiler. Tiirkiye'deki barig siirecine giden yolda
ve siire¢ esnasinda Kiirt meselesi, hiikiimetten kisilerle acgikca ve 6zgiirce konusu-
labiliyordu. Katilimecilarin bir kismi bizzat kendilerinin Cumhurbaskanhgl veya
Bagbakanlik diizeyindeki kidemli siyasetgilerle bu konuda gériismeler ve miilakatlar
yaptiklarini ifade ettiler. Stirec “park edildiginden” ve Tiirkiye'de demokratik gerileme
yasandigindan beri boylesi konusmalar artik gerceklesmiyor. Basin sozciisii, konusu-
labilecek konular1 ve sorulacak sorular1 énceden belirliyor, cevaplar: yazili halde
dagitiyor. Herkesin elinde ayn1 metin var. Bu noktada ana akim medyanin hiikiimetin
araci haline geldigine de deginildi.

Katilimcilar Tiirkiye'deki genel kutuplasmadan ve bunun medya tizerindeki etkilerin-
den bahsettiler. Biryanda hiiklimetyanlisimedya organlari varken kars: tarafta da mu-
halif olarak algilanan kimi medya organlari var. Katilimcilar, bu alginin beraberinde
getirdigi tehlikelere degindiler. Gazeteciler tarafsiz olmay1 hedeflemeli, sirf muhalif
olmak adina muhalefet yapmamalidir. Fakat Tiirkiye'de boylesi ilkelere riayet ederek

davranabilmek zor. Siddeti desteklememek, siddet karsiti bir tutum benimsemek de
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onemli. Eger bunu yapmazsaniz okur nezdinde itibariniz zedelenecektir. Diger konu-
larda oldugu gibi baris ve catisma konularinda da miimkiin oldugunca ¢ok boyutlu bir
tablo ¢izebilmek 6nemlidir. Bazen gazeteciler kendi kendilerine engel olurlar. Yerel
gazetecilerle calistaylar diizenleyen bir katilimc, kimi gazetecilerin, kendilerine boyle
bir taleple gelinmemesine ragmen belirli bir gazeteye haber yaparken o gazetenin
hosuna gideceklerini varsaydiklarini bir tislubu benimsediklerini aktardi. Boylesibir
tavir gazetecilerin 6nemli sorulari sormalarina ve arastirmaci gazetecilik yapmalarina
engel olur. Kidemli gazetecilerin bu tavr1 kirmaya yonelik kimi ¢abalar: olsa da, son
derece kutuplagmig ortamin bu davranisa yol agtigini anlamak da zor degil.

Ortam ve kosullar degismeli; 6te yandan gazetecilerin de gazetecilik faaliyetleri konu-
sunda egitilmesi lazim. Katilimei, hayat kosullar: sebebiyle ana akim medyada calisan
pek cok egitimli ve iyi gazeteci olduguna degindi. Bu kisiler yazdiklar1 kimi yazilar
yayinlarken, isten atilmamak adina isimlerini sakli tutuyorlar. Kimi durumlarda ise
gazeteciler (6zellikle de bolgede calisan gazeteciler) olasi tepkilerden kendilerini ko-

rumak adina isimlerini sakliyorlar.

Barisin Iletisimi

ve Diyalogun
Gelistirilmesi:
Medyanin gat|§ma} Cozumiinde
Roliuiniin Yeniden Incelenmesi

Katilimeilar, Tirkiye'deki baris stirecinde medyanin oynadigi roliin tartigsilmasi
gerektigine degindiler. Cogu katilimci, o dénemde daha kaliteli bir gazetecilik yapil-
sayd1 giintimiizde islerin daha iyi durumda olacagina inaniyor. Kimi katilimcilar
¢6zUm siireci esnasinda batidan gazetecilerin ilk kez bolgeye giderek Kiirt meselesi
hakkinda bilgi edindigini ifade etti. Diger kimi katilimcilar ise eskiden konusula-
mayan pek cok meselenin bu dénemde televizyon ekranlarinda dile getirildigini,
ozglrlesilen bir déonem yasandigini belirttiler. Fakat ¢ogu katilimel, baris silirecine
giden yolda medyanin Kirt meselesine deginmesinin, insanlarin hikayelerini an-
latmasinin ve baris yanhsi bir tislup benimsemesinin sebebinin boyle bir alana
nihayet sahip olmalar: degil, hiikiimetin onlar1 bu dogrultuda yonlendirmesi old-
ugunu ifade etti. Dolayisiyla yasananlar medyanin kendi girisimleri neticesinde
degil, hiiklimetin izni ve yonlendirilmesi dahilinde gerceklesti. Katilimcilara gore
bu, barig stireci “park edildiginde” oldukga acik héle geldi. Siire¢ esnasinda siireci
destekleyen kimi kisiler tavirlarini degistirerek kimi durumlarda diger gazetecileri
suclama yoluna dahi gittiler.

Bir katilimcy, 6-7 Ekim olaylarinin ve sehirlerde yasanan ¢atismalarin ardindan siire-
cin durduruldugu bir dénemde bolgeye gittiklerini anlatti. Giden biitlin gazetecilerin
basin kartlarinin olmasina ragmen kimi kisith bolgelere sadece hiikiimet yanlisi old-
ugu bilinen kanallarin ve gazetelerin calisanlar: aliniyordu. Zira hiikiimet, bu gaze-

tecilerin hiikiimet anlatisina ters diisecek bir haber yapmayacagini biliyor. Alternatif
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medya organlarina mensup, elestirel tutumu bilinen kisilerin ise s6z konusu bélgelere
girme sansi neredeyse hic yoktu.

Katilimcilar hiikiimeti elestirmenin yani sira, ¢atismayr ve barig siirecini haber-
lestirirken ¢catismanin iki tarafindan da gérdiikleri baskilara degindiler. Gazeteciler iki
taraftan da cesitli baskilara ugradilar. Ornegin 6zellikle de bolgede caligan gazetecil-
er, hayatini kaybeden askerlerden “sehit” olarak bahsettiklerinde silahli 6rgiit onlari
arayarak hesap vermelerini istiyordu. Sehir demeseler bu sefer de ordu arayip neden
demediklerini sorguluyordu. Gazeteciler iki zit ucun arasinda kalmisti. Katilimcilar,
meselenin bu boyutunun da tartisilmasi gerektigini ifade ettiler. Gazetecilere yonelik
cok baski var ve bu baskilar sadece hiiktimetten gelmiyor. Fakat kimileri de muhalefe-
tin bu konulari ele almaya hentiiz hazir olmadigini distintiyor.

Bolgede sahada calisan bir katilimci, kendi tecriibelerini aktardi. Katilimer bir¢ok
kere gozaltina alindigini, gézalti sebepleri arasinda polisten kimlik istemek, yasakli
bolgeye girmedigi halde girmekle su¢clanmak ve siddet uygulayan bir yetkili hakkin-
da sikayette bulunmak gibi basliklar bulundugunu aktardi. Katilimer, bu tiir olaylarin
boélgede sahada calisirken arttigini, kisinin kendini olasi bir hedef haline getirdigini
ifade etti. Bolgede hem devlet, hem silahli 6rgiit baski olusturuyor. Katilimei, bir zam-
anlar silahli 6rgiitii elestiren gazetecilerin basin ac¢iklamasindan 6nce odayi terk et-
melerinin istendigini hatirladi. Bu 6rnekte siyasetciler araya girmisti 6rnegin, fakat
diger durumlarda buna engel olacak siyasetciler yoktu ve neticede kimi gazeteciler
dislanmis oldu. Katilimei 6-7 Ekim olaylar1 sirasinda sokaga ¢ikma yasaklar: varken
gazetecilik yapmanin nasil zorlastigina da degindi. Bilgiye erisim zordu, iki taraf da
gazetecileri kendi mesajlarini topluma yayabilmek icin aragsallagtirmak istiyordu.
Katilimei, boylesi zamanlarda gazetecilerin kullandiklar1 dile ve tisluba bir nebze
daha dikkat etmeleri gerektigini soyledi.

Katilimeilar gazetecilerin ¢oziim siireci esnasinda Akil Insanlar Heyeti'ne katilma-
larmin etik olarak dogru olup olmadigini da tartisty; siirece aktor olarak katilmalarinin
gazeteci olarak itibarlarina zarar verip vermedigi ele alindi. Fakat bu konuda geriye
dontip konugmanin, o anda karar vermeye kiyasla daha konforlu bir pozisyon oldugu-
na da deginildi. O dénemin kosullarim1 da akilda tutmakta fayda var. Cozlim stireci
tarihi bir firsatt1 ve Akil insanlar Heyeti'nde yer alanlar kendilerinin de sorumluk {is-
tlenmesi gerektigini, dogru olani yaptiklarini diistintiyorlardi. Her ne kadar gazeteci
olarak ideal tavir bu olsa da, insanlarin siyasi duruslarina uymayan hareketlerde bu-

lunmalarini beklemek gercekei degil.

Banisin iletisimi ve Diyalogun Gelistirilmesi:
Medyanin Gatisma Céziimiinde Roliiniin Yeniden incelenmesi

Yerel gazetecilerle calistaylar diizenleyen bir katilimci, gazetecileri korumak adi-
na haberleri isimsiz olarak bastiklarini ifade etti. 1990’larda mevcut olan baski or-
tamina benzer bir durum s6z konusu. Bazen ana akim medyada calisan kimi kisiler,
yazilarinin isimsiz olarak yayinlanmasini istiyorlar.

Son olarak baris gazeteciligine dair bir tartisma ytriitiildi. Katilimcilar, gazeteciler
eger biitiintliyle gazeteciligin gerektirdigi mesleki ve etik cerceve icinde hareket ed-
erlerse baris gazeteciligi diye bir kavram olamayacagini ifade ettiler. Kendilerini bu
sekilde tanimlamadiklarimi da eklediler. Giintimiiz kosullarinda gercek gazetecilik
yapmanin zor ve riskli bir is oldugunu, fedakarlik gerektirdigini belirttiler. Hedef, bu
baglami degistirmek ve demokratiklesme olmali. Bu sayede sorumluluk sahibi ve ¢ok
boyutlu bir gazeteciligin ¢atisma ve baris cabalarina yonelik haber yapmasi da miim-

kiin olacaktir.
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sonucg

DPI'nin ters Karsilastirmali Calisma Ziyareti, deneyimli bir gazeteci olan, The Guard- | A F i ||| Il . 'm‘ _l
ian eski irlanda muhabiri Owen Bowcott ile Tiirkiye medyasindan gesitli 6nde gelen . ||I i — S

- - =
gazeteciler, kose yazarlari, editorler ve yayincilardan olusan bir grubu bir araya getir-
di. Bowcott'un Kuzey irlanda’daki Sikint1 Yillari'na dair deneyimleri, catisma ve baris
siireci, bu stireglere eslik eden zorluklar ve firsatlar hakkinda gazetecilik yapmak tize-
rine verimli tartismalar i¢in bir zemin sagladi.

Tirkiye'de Kirt meselesi icin artan bir ivmenin mevcut oldugu bir dénemde, tartis-
ma oturumu Tiirkiye'deki medyanin durumu hakkinda konusmak icin bir platform

sagladi ve katilimcilarin medyanin baris ve catisma ¢oziimii ile ilgili konularda ¢ok

yonli bir toplumsal tartismay1 baslatma ve stirdiirmede nasil anlaml bir rol oynaya-

ey

bilecegini yeniden diistinmelerini mtimkiin kildi. DPI, bu tartismalari ilerletmek icin

medya grubuyla diizenli toplantilar yapmaya devam edecek.
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Etkinlik, Norveg, irlanda ve Isvicre hiikiimetleri tarafindan desteklenen “Tiirkiye'de

Barig ve Demokrasiye Giden Yollarin Olusturulmasi” projesi kapsaminda planlanan

daha genis bir etkinlik dizisinin bir parcasini olusturuyor.

Konusmaci ve
katilimcilarin
grup fotografi.
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DPI Aims and
Objectives

Aims and objectives
of DPI include:

® To contribute to broadening bases and providing new platforms for discussion
on establishing a structured public dialogue on peace and democracy building.

® To provide opportunities, in which different parties are able to draw
on comparative studies, analyse and compare various mechanisms used to
achieve positive results in similar cases.

® To create an atmosphere whereby different parties share knowledge, ideas,
concerns, suggestions and challenges facing the development of a democratic
solution in Turkey and the wider region.

® To support, and to strengthen collaboration between academics, civil soci-
ety and policy-makers.

® To identify common priorities and develop innovative approaches to par-
ticipate in and influence democracy-building.

® Promote and protect human rights regardless of race, colour, sex, language,
religion, political persuasion or other belief or opinion.

DPIl aims to foster an environment in which different parties share information,
ideas, knowledge and concerns connected to the development of democratic
solutions and outcomes. Our work supports the development of a pluralistic

political arena capable of generating consensus and ownership over work on

DPI Aims and Objectives

key issues surrounding democratic solutions at political and local levels.

We focus on providing expertise and practical frameworks to encourage
stronger public debates and involvements in promoting peace and democ-
racy building internationally. Within this context DPI aims to contribute to
the establishment of a structured public dialogue on peace and democratic
advancement, as well as to widen and create new existing platforms for dis-
cussions on peace and democracy building. In order to achieve this we seek to
encourage an environment of inclusive, frank, structured discussions whereby
different parties are in the position to openly share knowledge, concerns and
suggestions for democracy building and strengthening across multiple levels.
DPI's objective throughout this process is to identify common priorities and
develop innovative approaches to participate in and influence the process of
finding democratic solutions. DPI also aims to support and strengthen collab-
oration between academics, civil society and policy-makers through its pro-
jects and output. Comparative studies of relevant situations are seen as an
effective tool for ensuring that the mistakes of others are not repeated or per-
petuated. Therefore we see comparative analysis of models of peace and de-

mocracy building to be central to the achievement of our aims and objectives.

L L

69

o
v



Pl g
»
°

70

Demoktatik Gelisim
Enstitisi'niin Amaclari
ve Hedefleri

DPI'in amaclari ve hedefleri:

® Barisin ve demokrasinin insasi lizerine yapilandirilmis bir kamusal diyalo-
gun olusmasi icin gerekli olan tartisma ortaminin gelistirilmesi ve genisle-
tilmesi.

® Farkli kesimlerin karsilastirmali calismalar vesilesiyle bir araya gelerek,
farkli diinya ornekleri 6zelinde benzer durumlarda olumlu sonuclar elde et-
mek icin kullanilmis cesitli mekanizmalari incelemesine ve analiz etmesine
olanak saglamak. Farkli kesimlerin bir araya gelerek Tirkiye ve daha genis bir
cografyada demokratik bir ¢g6zumuin gelistirilmesine yonelik bilgilerini,duslin-
celerini, endiselerini, 6nerilerini, kaygilarini ve karsilasilan zorluklari paylasti-
g1 bir ortam yaratmak. Akademisyenler, sivil toplum orgltleri ve karar alicilar
arasindaki isbirliginin desteklemek ve giiglendirmek.

® Ortak oncelikleri belirlemek ve demokrasi insasi surecini ve strece katilimi
etkileyecek yenilikci yaklasimlar gelistirmek. Din, dil, irk, renk, cinsiyet, siyasi
gorus ve inang farki gozetmeksizin insan haklarini tesvik etmek ve korumak.
Demokratik Gelisim Enstitisu (DPI), Tirkiye’de demokratik bir ¢ozimin ge-

listirilmesi icin, farkli kesimlerin bir araya gelerek bilgilerini, fikirlerini, kay-

Demoktatik Gelisim Enstitiisii'niin Amaclari ve Hedefleri

gilarini ve onerilerini paylastiklari bir ortami tesvik etmeyi amaglamaktadir.
Calismalarimiz, demokratik ¢cozimiin saglanmasi icin kilit 6nem tasiyan konu-
larda fikir birligine varma ve uzlasilan konulari sahiplenme yetenegine sahip
¢ogulcu bir siyasi alanin gelistirilmesini desteklemektedir.

Kurum olarak gui¢lu bir kamusal tartismayi; barisi ve demokrasiyi uluslararasi
duzeyde gelistirmeye yonelik katilimlari tesvik etmek icin uzmanliga ve prati-
ge dayali bir bakis acisiyla hareket ediyoruz. Bu ¢ercevede baris ve demokratik
ilerleme konusunda yapilandirilmig bir kamusal tartismanin olusturulmasina
katkida bulunmaysi; baris ve demokrasi insasi tartismalari icin yeni platformlar
yaratmayi! ve mevcut platformlari genisletmeyi amacliyoruz.

Bu amaclara ulasabilmenin geregi olarak, farkli kesimlerin demokrasinin in-
sasi ve glclendirmesi icin bilgilerini, endiselerini ve dnerilerini acikca payla-
sabilecekleri kapsayici, samimi ve yapilandirilmis tartisma ortamini cesitli se-
viyelerde tesvik etmeye calisiyoruz. DPI olarak farkli projelerimiz araciligiyla
akademi, sivil toplum ve karar alicilar arasindaki isbirligini desteklemeyi ve

glglendirmeyi de hedefliyoruz.
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Board Members
Yonetim Kurulu Uyeleri

KERIM YILDIZ

(Chief Executive Officer / Icra Kurulu Bagkani)

Kerim Yildiz is an expert in conflict resolution, peacebuilding, international human
rights law and minority rights, having worked on numerous projects in these areas
over his career.Yildiz has received a number of awards, including from the Lawyers
Committee for Human Rights for his services to protect human rights and promote
the rule of law in 1996, and the Sigrid Rausing Trust’s Human Rights award for
Leadership in Indigenous and Minority Rights in 2005. Yildiz is also a recipient of
the 2011 Gruber Prize for Justice. He has also written extensively on international
humanitarian law, conflict,and various human rights mechanisms.

Kerim Yildiz ¢atisma ¢ézimd, barisin insasi, uluslararasi insan haklari ve azinlik haklari
konusunda uzman bir isimdir ve kariyeri boyunca bu alanlarda ¢ok cesitli projelerde
calismistir. Kerim Yildiz, 1996 yilinda insan haklarinin korunmasi ve hukuk kurallarinin
uygulanmasi yéniindeki cabalarindan étiirii Insan Haklar icin Avukatlar Komitesi Odii-
li'ne, 2005’te Sigrid Rausing Trust Vakfi'nin Azinlik Haklari alaninda Liderlik Odiilii'ne
ve 2011de ise Gruber Vakfi Uluslararasi Adalet Odiilii'ne layik gériilmiistiir. Uluslara-
rasi insan haklari hukuku, insancil hukuk ve azinlik haklari konularinda énemli bir isim
olan Yildiz, uluslararasi insan haklari hukuku ve insan haklari mekanizmalari tizerine

cok sayida yazili esere sahiptir.

Yénetim Kurulu Uyeleri

NICHOLAS STEWART QC

(Chair / Yonetim Kurulu Baskani)

Nicholas Stewart, QC, is a barrister and Deputy High Court Judge (Chancery and
Queen’s Bench Divisions) in the United Kingdom. He is the former Chair of the
Bar Human Rights Committee of England and Wales and former President of the
Union Internationale des Avocats. He has appeared at all court levels in England
and Wales, before the Privy Council on appeals from Malaysia, Singapore, Hong
Kong and the Bahamas,and in the High Court of the Republic of Singapore and the
European Court of Human Rights. Stewart has also been the chair of the Dialogue
Advisory Group since its founding in 2008.

Tecriibeli bir hukukgu olan Nick Stewart Birlesik Krallik Yiiksek Mahkemesi (Chancery
and Queen’s Bench Birimi) ikinci hékimidir. Gecmiste Ingiltere ve Galler Barosu [nsan
Haklari Komitesi Baskanligi (Bar Human Rihts Committee of England and Wales) ve
Uluslararasi Avukatlar Birligi (Union Internationale des Avocats) baskanligi gérevlerin-
de bulunmustur. Ingiltere ve Gallerde gerceklesen ve Malezya, Singapur, Hong Kong,
Bahamalar, Singapur ve Avrupa Insan Haklari mahkemelerinin temyiz konseylerinde
gorts bildirdi. Stewart, 2008'deki kurulusundan bu yana Diyalog Danisma Grubunun
baskanligini da ydirtitiiyor.
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PRISCILLA HAYNER

Priscilla Hayner is co-founder of the International Center for Transitional Justice
and is currently on the UN Department of Political Affairs Standby Team of Medi-
ation Experts. She is a global expert on truth commissions and transitional justice
initiatives and has authored several books on these topics, including Unspeakable
Truths, which analyses truth commissions globally. Hayner has recently engaged
in the recent Colombia talks as transitional justice advisor to Norway, and in the
2008 Kenya negotiations as human rights advisor to former UN Secretary-General
Kofi Annan and the United Nations-African Union mediation team. Hayner has also
worked significantly in the implementation stages following a peace agreement or
transition, including Sierra Leone in 1999 and South Sudan in 2015.

Gecgis Dénemi Adaleti icin Uluslararasi Merkez'in (International Center for Transitional
Justice) kurucularindan olan Priscilla Hayner, ayni zamanda BM Kidemli Arabuluculuk
Danismanlari Ekibi’'ndedir. Hakikat komisyonlari, gecis dénemi adaleti inisiyatifleri ve
mekanizmalari konusunda kiiresel bir uzman olan Hayner, hakikat komisyonlarini k-
resel olarak analiz eden Unspeakable Truths (Konulmayan Gergekler) da dahil olmak
lizere, alanda pek cok yayina sahiptir. Hayner, yakin zamanda Kolombiya baris gértis-
melerinde Norve¢'in ge¢is donemi adaleti danismani olarak ve 2008 Kenya miizakere-
lerinde eski BM Genel Sekreteri Kofi Annan ve Birlesmis Milletler-Afrika Birligi arabu-
luculuk ekibinin insan haklari danismani olarak gorev yapmistir. Hayner, 1999da Sierra
Leone ve 2015°te Giiney Sudan da dahil olmak lizere bir¢ok lilkede, baris anlasmasi ve

gecis sonrasi uygulamalari konularinda ¢alismalar yapmistir.

Yénetim Kurulu Uyeleri

ARILD HUMLEN

Arild Humlen is a lawyer and Director of the Norwegian Bar Association’s Legal
Committee. He is widely published within a number of jurisdictions, with emphasis
on international civil law and human rights,and he has lectured at the law faculty
of several universities in Norway. Humlen is the recipient of the Honor Prize of the
Bar Association of Oslo for his work on the rule of law and in 2015 he was award-
ed the Honor Prize from the international organisation Save the Children for his
efforts to strengthen the legal rights of children.

Hukukgu olan Arild Humlen ayni zamanda Norveg Barosu Hukuk Komitesi’nin direkto-
riddir. Uluslararasi medeni hukuk ve insan haklari gibi yargi alanlari tizerine ¢ok sayida
yazisi yayinlanmis, Norve¢'te bir dizi hukuk fakiiltesinde ders vermistir. Oslo Barosu
biinyesinde Siginmacilik ve Go¢menlik Hukuku Davalari Calisma Grubu baskani olarak
yaptigi calismalardan dolayi Oslo Barosu Onur Odiilii’'ne layik gériilmiistiir.

JACKI MUIRHEAD

Jacki Muirhead was appointed Chambers Administrator at Devereux Chambers,
London, UK, in November 2015. Her previous roles include Practice Director at
FJ Cleveland LLP, Business Manager at Counsels’ Chambers Limited and Deputy
Advocates Clerk at the Faculty of Advocates, UK.

Su anda Devereux Chambers isimli hukuk firmasinda (st diizey yonetici olarak gérev
yapan Jacki Muirhead bu gérevinden énce Cleveland Hukuk Firmasi ¢alisma direktord,
Counsel’s Chambers Limited isimli hukukgular odasinda sef katip ve Avukatlar Fakiilte-
si’nde (Faculty of Advocates) pazarlama mdidiirti olarak ¢alismistir.
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ANTONIA POTTER PRENTICE

Antonia Potter Prentice is currently the Director of Alliance 2015-a global network
of humanitarian and development organisations. Prentice has extensive experi-
ence on a range of humanitarian, development, peacemaking and peacebuilding
issues through her previous positions, including interim Senior Gender Adviser to
the Joint Peace Fund for Myanmar and providing technical advice to the Office of
the Special Envoy of the UN Secretary General to the Yemen peace process. Pren-
tice has also been involved in various international organisations including UN
Women, Dialogue Advisory Group, and Centre for Humanitarian Dialogue. Prentice
co-founded the Athena Consortium as part of which she acts as Senior Manager
on Mediation Support, Gender and Inclusion for the Crisis Management Initiative
(CMI) and as Senior Adviser to the European Institute for Peace (EIP).

Antonia Potter Prentice, insani yardim kuruluslarinin ve kalkinma orglitlerinin kiiresel
adi olan lttifak 2015'in direktériidiir. Prentice, Myanmar icin Ortak Baris Fonu’na gecici
Kidemli Cinsiyet Danismani ve Birlesmis Milletler Genel Sekreteri Yemen Ozel Elcisi
Ofisi’ne teknik tavsiyeler vermek de dahil olmak (izere insancil faaliyetler, kalkinma,
baris yapma ve baris insasi gibi konularda sivil toplum biinyesinde 17 yillik bir ¢alisma
tecriibesine sahiptir. BM Kadinlari, Diyalog Danisma Grubu ve Insani Yardim Diyalogu
Merkezi gibi cesitli uluslararasi orglitlerde gorev yapan Prentice, kuruculari arasinda
yer aldigi Athena Konsorsiyomu Arabuluculuk Destegi, Toplumsal Cinsiyet ve Kaynas-
tirma icin Kriz Yénetimi insiyatifi'nde yéneticilik ve Avrupa Baris Enstitiisii'ne (EIP) bas-
danismanlik yapmaktadir.

Yénetim Kurulu Uyeleri

CATHERINE WOOLLARD

Catherine Woollard is the current Secretary General for ECRE, the European Coun-
cil for Refugees and Exiles,a pan-European alliance of 96 NGOs protecting and
advancing the rights of refugees, asylum seekers and displaced persons. Previously
she served as the Director of the Brussels Office of Independent Diplomat, and
from 2008 to 2014 she was the Executive Director of the European Peacebuild-
ing Liaison Office (EPLO)-a Brussels-based network of not-for-profit organisations
working on conflict prevention and peacebuilding. She also held the positions of
Director of Policy, Communications and Comparative Learning at Conciliation Re-
sources, Senior Programme Coordinator (South East Europe/CIS/Turkey) at Trans-
parency International and Europe/Central Asia Programme Coordinator at Minor-
ity Rights Group International. Woollard has additionally worked as a consultant
advising governments on anti-corruption and governance reform, as a lecturer in
political science, teaching and researching on the EU and international politics,
and for the UK civil service.

Catherine Woollard, Avrupa Miilteci ve Siirgtinler Konseyi (ECRE) Genel Sekreteridir.
ECRE, Avrupa Lilkelerinin ittifakina dayali ve uluslararasi koruma alaninda ¢alisan yak-
lasik 96 sivil toplum kurulusunun lye oldugu bir agdir. Ge¢miste Bagimsiz Diplomatlar
Grubu’nun Briiksel Ofis Direktorii olarak ¢alisan Woollard 2008-2014 yillari arasinda
catismanin dnlenmesi ve barisin insaasi lzerine ¢alisan sivil toplum kuruluslarinin
olusturdugu bir ag olan Avrupa Baris Insaasi Irtibat Biirosu’nun direktérii olarak gérev
yapmustir. Conciliation Resources'da Siyaset, lletisim ve Karsilastirmali Ogrenme Birimi
Direktért, Transparency International'da Glineydogu Avrupa ve Tiirkiye Kidemli Prog-
ram Koordinatért, Minority Rights Group'da Avrupa ve Orta Asya Program Koordinatorti
olarak gorev yapmustir. Hiikiimetlere yolsuzluk konusunda danismanlik hizmeti vermis,
akademisyen olarak Birlesik Krallik’taki kamu kurumu ¢alisanlarina siyaset bilimi, AB
lizerine egitim ve arastirma ve uluslararasi politika alanlarinda dersler vermistir.
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BERTIE AHERN

Bertie Ahern is the former Taoiseach (Prime Minister) of Ireland,a position to which
he was elected following numerous Ministerial appointments as well as that of
Deputy Prime Minister. A defining moment of Mr Ahern’s three terms in office as
Taoiseach was the successful negotiation of the Good Friday Agreement in April
1998. Mr Ahern held the Presidency of the European Council in 2004, presiding
over the historic enlargement of the EU to 27 member states. Since leaving Gov-
ernment in 2008 Mr Ahern has dedicated his time to conflict resolution and is ac-
tively involved with many groups around the world. Current roles include Co-Chair
of The Inter Action Council; Member of the Clinton Global Initiative; Member of
the International Group dealing with the conflict in the Basque Country; Honorary
Adjunct Professor of Mediation and Conflict Intervention in NUI Maynooth; Mem-
ber of the Kennedy Institute of NUI Maynooth; Member of the Institute for Cultural
Diplomacy, Berlin; Member of the Varkey Gems Foundation Advisory Board; Mem-
ber of Crisis Management Initiative; Member of the World Economic Forum Agen-
da Council on Negotiation and Conflict Resolution; Member of the IMAN Founda-
tion; Advisor to the Legislative Leadership Institute Academy of Foreign Affairs;
Senior Advisor to the International Advisory Council to the Harvard International
Negotiation Programme; and Director of Co-operation Ireland.

Tecriibeli bir siyasetci olan Bertie Ahern bir dizi bakanlik gérevinden sonra Irlanda
Cumhuriyeti Basbakani olarak gérev yapmistir. Bertie Ahern’in basbakanlik yaptigi dé-
nemdeki en belirleyici gelisme 1998 yilinin Nisan ayinda Hayirli Cuma Anlasmasi’yla
sonuglanan baris gériismesi miizakerelerinin baslatilmasi olmustur. Ahern, 2004 yilin-
da Avrupa Konseyi baskanligi gérevini yiirtitiirken Avrupa Birligi’'nin tiye lilke sayisinin
27'ye ¢iktigi tarihsel siirecte payi olan en onemli isimlerden biri olmustur. 2008 yilinda

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

aktif siyasetten cekilen Bertie Ahern o tarihten bu yana biitiin zamanini ¢atisma ¢0zii-
mi calismalarina ayirmakta ve bu amacla pek ¢ok grupla temaslarda bulunmaktadir.
Ahern’in hali hazirda sahip oldugu tinvanlar sunlardir: The Inter Action Council Esbas-
kanligi, Clinton Kiiresel Insiyatifi Uyeligi, Bask Ulkesindeki Catisma Uzerine Calisma Yii-
riiten Uluslararasi Grup Uyelidi, irlanda Ulusal Universitesi Arabuluculuk ve Catismaya
Miidahale Béliimii Fahri Profesorliigii, Berlin Kiiltiirel Diplomasi Enstitiisii Uyeligi, Var-
key Gems Vakfi Danisma Kurulu Uyeligi, Kriz Idaresi inisiyatifi Uyeligi, Diinya Ekonomik
Forumu Miizakere ve Catisma Céziimii Forumu Konsey Uyeligi, Harvard Uluslararasi
Miizakere Programi Uluslararasi Danismanlar Konseyi Basdanismani.

DERMOT AHERN

Dermot Ahern is a former Irish Member of Parliament and Government Minister
and was a key figure for more than 20 years in the Irish peace process, including
in negotiations for the Good Friday Agreement and the St Andrews Agreement. He
also has extensive experience at the EU Council level,including as a key negotiator
and signatory to the Constitutional and Lisbon Treaties. In 2005, he was appointed
by the then UN Secretary General Kofi Annan, to be a Special Envoy on the issue
of UN Reform.

Gecmiste irlanda Parlamentosu milletvekilligi ve kabinede bakanlik gérevierinde bu-
lunan Dermot Ahern, 20 yildan fazla bir siire Irlanda baris siirecinde anahtar bir rol
oynamistir ve bu stire iginde Belfast Anlasmasi (Hayirli Cuma Anlasmasi) ve St. Andrews
Anlasmasi icin yapilan miizakerelere dahil olmustur. AB Konseyi seviyesinde de 6nemli
tecriibeleri olan Ahern, AB Anayasasi ve Lizbon Antlasmalari siirecinde de 6nemli bir
arabulucu ve imzaci olmusgtur. 2005 yilinda dénemin Birlesmis Milletler Genel Sekrete-
ri Kofi Annan tarafindan BM Reformu konusunda ozel temsilci olarak atanmistir.
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Professor Dr MEHMET ASUTAY

Profressor Dr. Mehmet Asutay is a Professor of Middle Eastern and Islamic Political
Economy & Finance at the Durham University Business School, UK. He researches,
teaches and supervises research on Islamic political economy and finance, Middle
Eastern economic development and finance, the political economy of the Middle
East, including Turkish and Kurdish political economies. He is the Director of the
Durham Centre for Islamic Economics and Finance and the Managing Editor of the
Review of Islamic Economics, as well as Associate Editor of the American Journal
of Islamic Social Science. He is the Honorary Treasurer of the BRISMES (British
Society for Middle Eastern Studies); and of the IAIE (International Association for
Islamic Economics).

Dr. Mehmet Asutay, Ingiltere'deki Durham Universitesi’nin Isletme Fakiiltesi’nde Orta-
dogu’nun Islami Siyasal Ekonomisi ve Finansi alaninda profesor olarak gérev yapmak-
tadir. Asutay Tiirk ve Kiirt siyasal ekonomisi, Islami siyasal ekonomi, ve Ortadogu'da
siyasal ekonomi konularinda dersler vermekte, arastirmalar yapmakta ve yapilan aras-
tirmalara danismanlik yapmaktadir.

ALI BAYRAMOGLU

Ali Bayramoglu is a writer and political commentator. Since 1994, he has contrib-
uted as a columnist for a variety of newspapers. He is currently a columnist for
daily Karar. He is a member of the Wise Persons Committee in Turkey, established
during the peace process between 2013-2015.

Ali Bayramoglu, yazar ve siyasi yorumcudur. 1994 yilindan bu yana gesitli gazetelerde
kose yazarligr yapti. Halen, gtinliik Karar gazetesinde kdse yazmaya devam etmektedir.
Tiirkiye'de 2013-2015 yillari arasinda gerceklesen Coziim Siirecinde Akil insanlar He-
yeti tiyesidir.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

Professor CHRISTINE BELL

Professor Christine Bell is a legal expert based in Edinburgh, Scotland. She is Pro-
fessor of Constitutional Law and Assistant Principal (Global Justice) at the Univer-
sity of Edinburgh, Co-director of the Global Justice Academy, and a member of the
British Academy. She was chairperson of the Belfast-based human rights organi-
zation,the Committee on the Administration of Justice, from 1995-7,and a founder
member of the Northern Ireland Human Rights Commission established under
the terms of the Belfast Agreement. In 1999 she was a member of the European
Commission’s Committee of Experts on Fundamental Rights. She is an expert on
transitional justice, peace negotiations, constitutional law and human rights law.
She regularly conducts training on these topics for diplomats, mediators and law-
yers, has been involved as a legal advisor in a number of peace negotiations, and
acted as an expert in transitional justice for the UN Secretary-General, the Office
of the High Commissioner for Human Rights,and UNIFEM.

Iskogya’nin baskenti Edinburgh’ta faaliyet yiiriiten bir hukukcudur. Edinburgh Univer-
sitesi'nde Anayasa hukuku profesérti olarak ve ayni (niversite biinyesindeki Kiiresel
Adalet Projesinde Miidiir yardimcisi olarak gérev yapmaktadir. ingiliz Akademisi iiyesi
de olan Bell, 1995-1997 yillari arasinda Belfast merkezli insan Haklari érgiitii Adalet
idaresi Komisyonu baskani ve Belfast Anlasmasi sartlari cercevesinde kurulan Kuzey
irlanda Insan Haklari Komisyonu kurucu iiyesi olarak gérev yapti. 1999'da ise Avru-
pa Komisyonu Temel Haklar Uzmanlar Komitesi lyeliginde bulundu.Temel uzmanlik
alanlar Gegis Dénemi Adaleti, Baris Miizakereleri, Anayasa Hukuku ve insan Haklari
olan Prof. Bell, ayni zamanda bu konularda diplomat, arabulucu ve hukukgulara egitim
vermekte, BM Genel Sekreterligi, insan Haklari Yiiksek Komiserligi Ofisi ve UNIFEM’in
de dahil oldugu kurumlarda hukuk danismani olarak gorev yapmaktadir.
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ORAL CALISLAR

Oral Calislar completed his studies at the Ankara University Faculty of Politi-
cal Sciences. Was President of the Club of Socialist Thought at the university, as
well as Secretary-General of the Ankara University Student Union. Wrote for Tirk
Solu journal which was launched in 1967 and for the Aydinlik journal which was
launched in 1968. Was member of the editorial board of Aydinlik journal. Was ar-
rested after the 12th of March 1971 military coup. Remained imprisoned for three
years until the Amnesty law adopted in 1974. Was Editor in Chief for the Aydinlik
daily newspaper launched in 1978.Was arrested again after the 12th of September
1980 military coup and released in August 1988 after four years in prison. Lived
in Hamburg between 1990 and 1992 upon the invitation of the Senate of Ham-
burg. Worked for Cumhuriyet daily between 1992 and 2008. Broadcast television
programmes on different channels, including TRT, 24TV, 360, and SKYTURK. Trans-
ferred from Cumhuriyet daily to Radikal daily in 2008. Between 2004-2007, he was
in board of Turkish Journalists Association. He has a permanent press card. Became
Editor in Chief for Taraf daily in 2013. Was part of the Wise People Committee in
the same year. Later had to leave Taraf daily alongside Halil Berktay, Alper Gormus,
Vahap Coskun, Erol Katircioglu, Mithat Sancar, and Yildiray Ogur, among others,
after the intervention of the Gililen Congregation. Returned to Radikal daily. Started
writing for Posta daily after 2016, when Radikal was discontinued. Continues work
as a commentator on TV news channels. Has 20 published books, including The
Leaders’ Prison, Hz. Ali, Mamak Prison from the 12th of March to 12th of Septem-
ber, The Kurdish Issue with Ocalan and Burkay, My 68 Memoirs, The Alevis, When
Deniz and Friends Were Executed, My Childhood in Tarsus, The History of Gulenism.
Recipient of a large number of journalism and research awards. Married (1976) to
author and journalist ipek Calislar. Father of author Resat Calislar.

Oral Calislar Ankara Universitesi Siyasal Bilgiler Fakiiltesi'nde egitimini tamamladi.
Universitede Sosyalist Fikir Kuliibii baskanligini ve Ankara Universitesi Ogrenci Bir-
ligi genel sekreterligini yapti. 1967'de kurulan Tiirk Solu ve 1967de kurulan Aydinlik
dergileri icin yazdi. Ayrica Aydinlik dergisinin yayin kurulu lyesiydi. 12 Mart 1971 dar-
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besinden sonra tutuklandi ve 1974te af yasasi ¢ikana kadar li¢ yil cezaevinde kald!.
1978 yilinda ¢ikan Aydinlik Gazetesi’'nin yazi isleri miidiirliiglinii yapti. 12 Eylil 1980
darbesi sonrasinda tekrardan tutuklandi ve dort yil cezaevinde kaldiktan sonra Agustos
1988de tahliye edildi. Hamburg Senato’sunun daveti lizerine gittigi Hamburg'da 1990-
1992 yillari arasinda yasadi. 1992 ve 2008 yillari arasinda Cumhuriyet Gazetesi’nde
calistr. TRT, 24TV, 360 ve SKYTURK de déhil olmak iizere cesitli kanallarda televizyon
programi yapti. 2008 yilinda Cumhuriyet'ten Radikal Gazetesi’ne gecis yapti. 2004-
2007 yillar1 arasinda Tiirkiye Gazeteciler Cemiyeti Yonetim Kurulu’ndaydi. Kendisinin
siirekli basin kartr bulunmaktadir. 2013 yilinda Taraf Gazetesi Yazi [sleri Miidiirii oldu.
Ayni yil Akil Insanlar Heyeti’'nde yer aldi. Daha sonra, Giilen Cemaati’nin miidahalesi
sonucunda, Halil Berktay, Alper Gérmiis, Vahap Coskun, Erol Katircioglu, Mithat Sancar,
Yildiray Ogur ve digerleriyle birlikte Taraf tan ayrildi. Radikal’e geri dondiis yapti. Radi-
kal Gazetesi kapandiktan sonra, 2016 yilinda Posta Gazetesi icin yazmaya baslad.. Te-
levizyon programlarina siyaset yorumcusu olarak katilmaya devam etmektedir. 20 kitap
yayinlamistir. Bunlarin arasinda ‘Liderler Hapishanesi, ‘Hz. Ali, ‘Mamak Askeri Cezaevi;
‘Ocalan ve Burkay’la Kiirt Sorunu, ‘68 Anilarim; Aleviler, ‘Denizler idama Giderken; Co-
cuklugumun Tarsus’u’ ve ‘Fetullah¢iligin Tarihi’ de bulunmaktadir. Gazetecilik ve aras-
tirma alanlarinda bircok ddiile sahiptir. 1976°dan beri yazar ve gazeteci Ipek Calislar ile
evlidir. Yazar Resat Calislar'in babasidir.

CENGIZ CANDAR

Cengiz Candar is currently a columnist for Al-Monitor, a widely respected online
magazine that provides analysis on Turkey and the Middle East. He is a former war
correspondent and an expert on the Middle East. He served as a special adviser to
the former Turkish president, Turgut Ozal. Cengiz Candar is a Distinguished Visiting
Scholar at the Stockholm University Institute for Turkish Studies (SUITS).

Kidemli bir gazeteci ve kose yazari olan Candar uzun yillar Radikal gazetesi icin kése
yazarligi yapmstir. AL Monitor haber sitesinde kdse yazarligi yapmaktadir. Ortadogu
konusunda énemli bir uzman olan Candar, bir dénem savas muhabiri olarak ¢alismis ve
Tiirkiye eski Cumhurbaskani merhum Turgut Ozal'a 6zel danismanlik yapmistir.
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ANDY CARL

Andy Carl is an independent expert on conflict resolution and public participation in
peace processes. He believes that building peace is not an act of charity but an act
of justice. He co-founded and was Executive Director of Conciliation Resources. Pre-
viously, he was the first Programme Director with International Alert. He is currently
an Honorary Fellow of Practice at the School of Law, University of Edinburgh. He
serves as an adviser to a number of peacebuilding initiatives including the Inclusive
Peace and Transition Initiative at the Graduate Institute in Geneva, the Legal Tools
for Peace-Making Project in Cambridge, and the Oxford Research Group, London.

Andy Carl ¢catisma ¢oziimii ve baris stireclerine kamusal katilimin saglanmasi lizerine
calisan bagimsiz bir uzmandir. Barisin insaasinin bir hayirseverlik faaliyetinden ziyade
adaletin yerine getirilmesi ¢cabasi olduguna inanan Carl, ¢atisma Coziimti alaninda ¢a-
lisan etkili kurumlardan biri olan Conciliation Resources’un kurucularindan biridir. Bir
dénem Uluslararasi Uyari (international Alert) isimli kurumda Program Direktorii ola-
rak gérev yapan Carl, halen Edinburgh Universitesi Hukuk Fakiiltesi biinyesinde Fahri
Bilim Kurulu Uyesi olarak gérev yapmaktadir. Baris insasi iizerine ¢alisan Cenevre Me-
zunlar Insiyatifi biinyesindeki Baris ve Gegis Dénemi inisiyatifi, Cambridge'te yiiriitiilen
Barisin Insasi icin Yasal Araclar Projesi ve Londra'da faaliyet yiiriiten Oxford Arastirma
Grubu gibi bir dizi kurum ve olusuma danismanlik yapmaya devam etmektedir.

Dr VAHAP COSKUN

Dr Vahap Coskun is a Professor of Law at University of Dicle in Diyarbakir where
he also completed his bachelor's and master’s degrees in law. Coskun received
his PhD from Ankara University Faculty of Law. He has written for Serbestiyet and
Kurdistan24 online newspaper. He has published books on human rights, constitu-
tional law, political theory and social peace. Coskun was a member of the former
Wise Persons Commission in Turkey (Central Anatolian Region).

Dr. Vahap Coskun Diyarbakir'da, Dicle Universitesi Hukuk Fakiiltesi'nde Ggretim iiyesi-
dir. Lisans ve lisansiistii egitimini Dicle Universitesi'nde tamamladiktan sonra Ankara
Universitesi'nde Hukuk Doktoru tamamlamistir. Serbestiyet ve Kurdistan 24 online ga-
zetesinde makale yazan Coskun, insan haklari, anayasa hukuku, siyasal teori ve toplum-
sal baris konulu kitaplar yayinlamistir. Coskun, Akil nsanlar Komisyonu’'nun I¢ Anadolu
bélgesi tiyesiydi.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

AYSEGUL DOGAN

Aysegul Dogan is a journalist who has conducted interviews, created news files
and programmes for independent news platforms. She studied at the Faculty
of Cultural Mediation and Communications at Metz University, and Paris School
of Journalism. As a student, she worked at the Ankara bureau of Agence-France
Presse (AFP), the Paris bureau of Courier International and at the Kurdish service
of The Voice of America. She worked as a programme creator at Radyo Ekin, and
as a translator-journalist for the Turkish edition of Le Monde Diplomatique. She
was a lecturer at the Kurdology department of National Institute of Oriental Lan-
guages and Civilizations in Paris. She worked on political communications for a
long time. From its establishment in 2011 to its closure in 2016, she worked as a
programmes coordinator at IMC TV. She prepared and presented the programme
“Glindem Miizakere” on the same channel.

Bagimsiz haber platformlarina ézel roportaj, haber dosyasi ve programlar hazirlayan
gazeteci Ayseqiil Dogan; Metz Universitesi Medyasyon Kiiltiirel ve iletisim Fakiilte-
si’nin ardindan egitimine Paris Yiiksek Gazetecilik Okulu’nda devam etti. Okul yillarin-
da, Fransiz Haber Ajansi-AFP’nin Ankara, Courrier International’in Paris btirosunda ve
Amerika’nin Sesi Kiirt¢e servisinde gazeteciligi deneyimledi. Radyo Ekin'de programci,
Le Monde Diplomatique Tiirkce'de ¢evirmen gazeteci olarak calisti. Paris’te yasadigi
stire icinde Dogu Dilleri ve Medeniyetleri Enstittisii Kiirdoloji boliimiinde okutmanlik
yapti. Uzunca bir siire siyaset iletisimi ile ilgilendi. 2011de kurulan IMC TV 2016'da

kapatilana dek; program koordinatérii olarak ¢alisti. Ayni kanalda “Giindem Miizakere”

programini hazirladi ve sundu. Halen lilkesindeki pek ¢cok meslektasi gibi etik ilkelere
bagli; bagimsiz bir gazeteci olarak ¢alisma arayis, istek ve heyecanini koruyor.
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VEGARD ELLEFSEN

Vegard is a Norwegian diplomat who retired 31 August 2019 from the foreign
service when he left his last posting as ambassador to Ankara. He has been twice
posted to NATO both as Permanent representative on the North Atlantic Council
and deputy to the same position. He has earlier been posted to the Norwegian
mission to the U.N. in New York and to the Embassy in Ottawa. In the Norwegian
Ministry of foreign affairs he has been Political Director, Director General for the
Regional division, Director of the Minister’s secretariat and special envoy to the
Sudan peace talks and special envoy to Syria and Iraqg. Mr. Ellefsen has a Master in
Political Science from the University of Oslo.

Norvegli bir diplomat olan Vegard, 31 Agustos 2019'da disislerinden emekli oldugunda
Ankara’'da biiyiikelci olarak gérev yapmaktaydi. [ki kere NATO'ya atanan Vergard, Kuzey
Atlantik Konseyi Daimi Temsilcisi ve Daimi Temsilci Yardimcisi olarak gérev yapmistir.
Daha éncesinde de New York'ta Norveg Birlesmis Milletler Daimi Temsilciligi’nde ve
Ottowa Biiyiikelciligi'nde bulundu. Norve¢ Dis Isleri Bakanligr'nda Siyasi isler Direkto-
rii, Bélgesel Béliinme Genel Miidiirii, bakanin Ozel Kalem Miidiirliigii Direktérii, Sudan
baris miizakereleri ozel temsilcisi ve Suriye ve Irak ozel temsilcisi olarak gorev ald..
Ellefsen Oslo Universitesi'nde Siyaset Bilimi yiiksek lisansi yapmistir.

Professor Dr FAZIL HUSNU ERDEM

Dr Fazil Husnu Erdem is Professor of Constitutional Law and Head of the Depart-
ment of Constitutional Law at Dicle University, Diyarbakir. In 2007, Erdem was a
member of the commission which was established to draft a new constitution to
replace the Constitution of 1982 which was introduced following the coup detat
of 1980. Erdem was a member of the Wise Persons Committee in Turkey, estab-
lished by then Prime Minister Erdogan, in the team that was responsible for the
South-eastern Anatolia Region.

Fazil Hiisnii Erdem Dicle Universitesi Hukuk Fakiiltesi Anayasa Hukuku Anabilim Dali
Baskanidir. 2007'de, 1980 darbesinin takiben yiiriirliige giren 1982 darbe anayasasini
degistirmek lizere kurulan yeni anayasa hazirlama komisyonunda yer almistir. Erdem,
2013de Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti tarafindan Demokratik agilim ve ¢oziim stireci
kapsaminda olusturulan Akil Insanlar Heyeti iiyesidir.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

Professor Dr SALOMON LERNER FEBRES

Professor Dr. Salomén Lerner Febres holds a PhD in Philosophy from Université
Catholique de Louvain. He is Executive President of the Center for Democracy and
Human Rights and Professor and Rector Emeritus of Pontifical Catholic University
of Peru.He is former President of the Truth and Reconciliation Commission of Peru.
Prof. Lerner has given many talks and speeches about the role and the nature of
university, the problems of scholar research in higher education and about ethics
and public culture. Furthermore, he has participated in numerous conferences in
Peru and other countries about violence and pacification. In addition, he has been
a speaker and panellist in multiple workshops and symposiums about the work
and findings of the Truth and Reconciliation Commission of Peru. He has received
several honorary doctorates as well as numerous recognitions and distinctions of
governments and international human rights institutions.

Prof. Salomodn felsefe alanindaki doktora egitimini Belgika'dakiUniversité Catholique
de Louvain'de tamamlamistir. Peru'daki Pontifical Catholic Universitesi'nin onursal
rektord sifatini tasiyan Prof. Salomon Lerner Febres, ayni tiniversite biinyesindeki De-
mokrasi ve Insan Haklari Merkezi'nin de baskanligini yapmaktadir. Peru Hakikat ve Uz-
lasma Komisyonu eski baskanidir. Universitenin rolii ve dogasi, akademik calismalarda
karsilasilan zorluklar, etik ve kamu kiiltiirii konulu ¢ok sayida konusma yapmis, siddet
ve pasifizm konusunda Peru basta olmak lizere pek ¢ok tilkede yapilan konferanslara
konusmaci olarak katilmistir.
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Professor MERVYN FROST

Professor Mervyn Frost teaches International Relations, and was former Head of
the Department of War Studies, at King’s College London, UK. He was previously
Chair of Politics at the University of Natal, Durban, South Africa and was President
of the South African Political Studies Association. He currently sits on the edito-
rial boards of International Political Sociology and the Journal of International
Political Theory, among others. He is an expert on human rights in international
relations, humanitarian intervention, justice in world politics,democratising global
governance, the just war tradition in an era of New Wars, and ethics in a globalis-
ing world.

Londra'daki King’s College’in Savas Calismalari bélimiiniin baskanligini yapmaktadir.
Daha énce Giiney Afrika’nin Durban sehrindeki Natal Universitesi'de Siyaset Bilimi bé-
liimiindin baskanligini yapmustir. Gliney Afrika Siyaset Calismalari Enstitiisii Baskanligi
gérevinde de bulunan Profesér Frost, Insan Haklari ve Uluslararasi lliskiler, Insancil
Mitidahale, Diinya Siyasetinde Adalet, Kiiresel Yonetimin Demokratiklestirilmesi, Yeni
Savaslar Doneminde Adil Savas Gelenegi ve Kiiresellesen Diinyada Etik gibi konularda
uzman bir isimdir.

DAVID GORMAN (Director, Eurasia)

David has more than 25 years of experience in the field of peacemaking. He start-
ed his career in the Middle East and he went on to work for international organi-
sations on a wide range of conflicts around the world. David has been based in the
Philippines, Indonesia, Liberia, Bosnia as well as the West Bank and Gaza and has
been working in Eurasia for the last several years. He graduated from the London
School of Economics, was featured in the award winning film ‘Miles and War’ as
well as several publications and has published several articles on mediation.

David'in baris insasi alaninda 25 yildan fazla deneyimi bulunmaktadir. David kariyeri-
ne Orta Dogu'da basladi ve daha sonra uluslararasi kurumlarda, diinyanin cesitli yer-
lerinde olan ¢atismalar lizerinde ¢alisti. Kendisi Filipinler, Endonezya, Liberya, Bosna,
Bati Seria ve Gazze'de bulundu. Son birkag yildir da Avrasya bélgesinde ¢alismaktadir.
David London School of Economics'den mezun oldu, édiillii ‘Miles and War’ filminde ve

cesitli yayinlarda yer aldi ve arabuluculukla ilgili ¢esitli makaleler yayimladi.
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MARTIN GRIFFITHS

Martin Griffiths is a senior international mediator and currently the UN’s Un-
der-Secretary-General for Humanitarian Affairs and Emergency Relief Coordinator,
Office for the Coordination of Humanitarian Affairs (OCHA) after previously serving
as the UN’s Envoy to Yemen. From 1999 to 2010 he was the founding Director of
the Centre for Humanitarian Dialogue in Geneva where he specialised in devel-
oping political dialogue between governments and insurgents in a range of coun-
tries across Asia, Africa and Europe. He is a co-founder of Inter Mediate, a London
based NGO devoted to conflict resolution,and has worked for international organi-
sations including UNICEF, Save the Children,Action Aid,and the European Institute
of Peace. Griffiths has also worked in the British Diplomatic Service and for the UN,
including as Director of the Department of Humanitarian Affairs (Geneva), Deputy
to the Emergency Relief Coordinator (New York), Regional Humanitarian Coordina-
tor for the Great Lakes, Regional Coordinator in the Balkans and Deputy Head of
the Supervisory Mission in Syria (UNSMIS).

Kidemli bir uluslararasi arabulucu olan eski Birlesmis Milletler Yemen Ozel Temsilcisi
Martin Griffiths, Birlesmis Milletler insani Yardim Koordinasyon Ofisi'nde (OCHA) insani
Yardim ve Acil Durum Yardimi Koordinatérii Genel Sekreter Basyardimcisi olarak gorev
yapmaktadir. Asya, Afrika ve Avrupa kitalarindaki cesitli (ilkelerde hiikiimetler ile isyan-
ci gruplar arasinda siyasal diyalog gelistirilmesi iizerine ¢alisan Cenevre'deki insani
Diyalog Merkezi’nin (Centre for Humanitarian Dialogue) kurucu direktérii olan Martin
Griffiths 1999-2010 yillari arasinda bu gérevi stirdiirmiistir. Catisma ¢ozimdii lzerine
¢alisan Londra merkezli Inter Mediate’in kuruculari arasinda bulunan Griffiths, UNICEF,
Save the Children ve Action Aid isimli uluslararasi kurumlarda da gérev yapmistir. in-
giltere Diplomasi Servisi’ndeki hizmetlerinin yani sira Birlesmis Milletler biinyesinde
Cenevre Ofisi'nde insani Faaliyetler Béliimii'nde yonetici, New York ofisinde Acil Yar-
dim Koordinatérii yardimciligi, Biiyiik Géller (Great Lakes) bélgesinde Insani Yardim
Koordinatért, Balkanlarda BM Bolgesel Koordinatdrii ve BM eski Genel Sekreteri Kofi
Annan’in BM ve Arap Birligi adina Suriye 6zel temsilciligi yaptigi dénemde kendisine
bas danismanlik yapmustir.
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KEZBAN HATEMI

Kezban Hatemi holds an LL.B. from Istanbul University and is registered with the
Istanbul Bar Association. She has worked as a self employed lawyer, as well as Tur-
key’s National Commission to UNESCO and a campaigner and advocate during the
Bosnian War. She was involved in drafting the Turkish Civil Code and Law of Foun-
dations as well as in preparing the legal groundwork for the chapters on Religious
Freedoms and Minorities and Community Foundations within the Framework Law
of Harmonization prepared by Turkey in preparation for EU accession. She has pub-
lished articles on women'’s, minority groups, children, animals and human rights
and the fight against drugs. She is a member of the former Wise Persons Commit-
tee in Turkey, established by then Prime Minister Erdogan, and sits on the Board of
Trustees of the Technical University and the Darulacaze Foundation.

Istanbul Universitesi Hukuk Fakiiltesi'nden mezun olduktan sonra Istanbul Barosu-
na kayitli olarak avukatlik yapmaya baslamistir. Serbest avukatlik yapmanin yani sira
UNESCO Tiirkiye Milli Komisyonu'nda hukukcu olarak gérev yapmis, Bosna savasi si-
rasinda strdirtilen savas karsiti kampanyalarda aktif olarak yer almistir. Tiirkiye'nin
Avrupa Birligi'ne liyelik stireci geregi hazirlanan Uyum Yasalari Cerceve Yasasinin Dini
Ozgiirliikler, Azinliklar ve Vakiflar ile ilgili béliimlerine iliskin hukuki calismalarda yer
almis, Tiirk Ceza Kanunu ve Vakiflar Kanunu’nun taslaklarinin hazirlanmasinda go-
rev almistir. insan haklari, kadin haklari, azinlik haklari, cocuk haklari, hayvan haklari
ve uyusturucu ile miicadele konularinda ¢ok sayida yazili eseri vardir. Recep Tayyip
Erdogan’in basbakanligi déneminde olusturulan Akil Insanlar Heyetinde yer almistir.
Bunun yani sira istanbul Universitesi ile Dariilacaze Vakfi Miitevelli heyetlerinde gérev
yapmaktadir.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

Dr EDEL HUGHES

Dr.Edel Hughes is a Senior Lecturer in Law at Middlesex University. Prior to joining
Middlesex University, Dr Hughes was a Senior Lecturer in Law at the University of
East London and a Lecturer in Law and the University of Limerick. She was award-
ed an LL.M.and a PhD in International Human Rights Law from the National Uni-
versity of Ireland, Galway, in 2003 and 2009, respectively. Her research interests
are in the areas of international human rights law, public international law, and
conflict transformation, with a regional interest in Turkey and the Middle East. She
has published widely on these areas.

Dr. Edel Hughes, Middlesex Universitesi Hukuk Fakiiltesinde kidemli Ggretim iiyesi-
dir. Daha énce Dogu Londra Universitesi Hukuk Fakiiltesi ve Limerick Universitesi'nde
gérev yapan Hughes, doktorasini 2003-2009 yillari arasinda irlanda Ulusal Universi-
tesi'nde Uluslararasi Insan Haklari Hukuku alaninda tamamlamistir. Hughes’un bircok
yayininin da bulundugu ¢alisma alanlari icinde, Orta Dogu’yu ve Tiirkiye'yi de kapsayan
sekilde, uluslararasi insan haklar1 hukuku, uluslararasi kamu hukuku ve ¢atisma ¢6zui-

mii yer almaktadir.

KADIR INANIR

Kadir inanir was born in 1949 Fatsa, Ordu. He is an acclaimed actor and director,
and has starred in well over a hundred films. He has won several awards for his
work in Turkish cinema. He graduated from Marmara University Faculty of Com-
munication. In 2013 he became a member of the Wise Persons Committee for the

Mediterranean region.

Unlii oyuncu ve yénetmen Kadir Inanir, 100'ii askin filmde rol almis ve Tiirk sinemasina
katkilarindan dolayr pek ¢ok odiile layik goriismiistiir. 1949 senesinde Ordu, Fatsa'da
dogan inanir, Marmara Universitesi lletisim Fakiiltesi Radyo-Televizyon Béliimiinden
mezun olmustur. 2013 senesinde baris siirecini yénetmek amaciyla kurulan Akil Insan-

lar Heyeti’'ne Akdeniz Bolgesi temsilcisi olarak girmistir.

L L
91 W



Pl g
»
°

92

Council of Experts

Professor Dr AHMET INSEL

Professor Ahmet Insel is a former faculty member of Galatasaray University in
Istanbul, Turkey and Paris 1 Panthéon Sorbonne University, France. He is Managing
Editor of the Turkish editing house, Iletisim,and member of the editorial board of
monthly review, Birikim. He is a regular columnist at Cumhuriyet newspaper and
an author who published several books and articles in both Turkish and French.

lletisim Yayinlar1 Yayin Kurulu Koordinatérliigiinii yiiriiten Ahmet Insel, Galatasaray
Universitesi ve Paris 1 Panthéon-Sorbonne Universitesi'nde égretim iyesi olarak gérev
yapmstir. Birikim Dergisi yayin kolektifi liyesi ve Cumhuriyet Gazetesinde kdse yazari-
dir. Tiirkce ve Fransizca olmak Llizere ¢ok sayida kitabi ve makalesi bulunmaktadir.

ALEKA KESSLER

Aleka Kessler works as Project Officer at the Centre for Humanitarian Dialogue
(HD). Having joined HD in 2017 to work on Syria, Aleka has been coordinating
mediation project in complex conflict settings. Previously, Aleka also worked with
Médecins Sans Frontiéres and the United Nations Association Mexico. She holds
a degree in International Relations from the University of Geneva and a Master’s
degree in Development Studies from the Graduate Institute of International and
Development Studies in Geneva, where she specialized in humanitarian affairs,
negotiation and conflict resolution.

Aleka Kessler insani Diyalog Merkezi’nde (HD) proje sorumlusu olarak calismaktadir.
Suriye tizerinde calismak icin 2017 yilinda HD'ye katilan Kessler, karmasik ¢atisma or-
tamlarinda arabuluculuk projesini ytiriitmektedir. Kessler daha dnce Sinir Tanimayan
Doktorlar ve Meksika Birlesmis Milletler Dernegi’nde ¢calismistir. Lisans egitimini Ce-
nevre Universitesi Uluslararasi iliskiler Béliimii'nde tamamlayan Kessler, daha sonra
yliksek lisansini yine Cenevre'de bulunan Uluslararasi ve Kalkinma Calismalari Yiiksek
Lisans Enstittisii’nde (IHEID) Kalkinma Calismalari alaninda yapti. Kessler insani yar-
dim, arabuluculuk ve ¢atisma ¢éziimd alanlarinda uzmanlasmistir.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

AVILA KILMURRAY

Avila Kilmurray is a founding member of the Northern Ireland Women’s Coalition.
She was part of the Coalition’s negotiating team for the Good Friday Agreement
and has written extensively on community action, the women’s movement and
conflict transformation. She serves as an adviser on the Ireland Committee of the
Joseph Rowntree Charitable Trust as well as a board member of Conciliation Re-
sources (UK) and the Institute for British Irish Studies. She was the first Women’s
Officer for the Transport & General Workers Union for Ireland (1990-1994) and
from 1994-2014 she was Director of the Community Foundation for Northern Ire-
land, managing EU PEACE funding for the re-integration of political ex-prisoners
in Northern Ireland as well as support for community-based peace building. She
is a recipient of the Raymond Georis Prize for Innovative Philanthropy through
the European Foundation Centre. Kilmurrary is working as a consultant with The
Social Change Initiative to support work with the Migrant Learning Exchange Pro-
gramme and learning on peace building.

Avila Kilmurray, Kuzey Irlanda Kadin Koalisyonu’nun kurucusudur ve bu siyasi partinin
temsilcilerinden biri olarak Hayirli Cuma Anlasmasi miizakerelerine katilmistir. Top-
lumsal tepki, kadin hareketi ve catismanin dondisimi gibi konularda ¢ok sayida yazili
eseri vardir. Birlesik Krallik ve Irlanda'da aralarinda Conciliation Resources (Uzlasma
Kaynaklari), the Global Fund for Community Foundations (Toplumsal Vakiflar icin Kiir-
sel Fon) , Conflict Resolution Services Ireland (irlanda Catisma Coziimii Hizmetleri) ve
the Institute for British Irish Studies (Britanya ve Irlanda calismalari Enstitiisii) isimli
kurumlarda yénetim kurulu lyesi olarak gérev yapmaktadir. 1990-94 yillari arasinda
Ulasim ve Genel Isciler Sendikasi’nda Kadinlardan Sorumlu Yénetici olarak calismis ve
bu gérevi yerine getiren ilk kadin olmustur. 1994-2014 yillari arasinda Kuzey irlanda
Toplum Vakfi’nin direktorliigtinti yapmis ve bu gérevi sirasinda eski siyasi mahkumla-
rin yeniden entegrasyonu ile barisin toplumsal zeminde yeniden insasina dair Avrupa
Birligi fonlarinin idaresini ytiriitmdstir. Avrupa Vakiflar Merkezi tarafindan verilen Ye-
nilik¢i Hayirseverler Raymond Georis Odiilii'niin de sahibidir.

L L

93

o
v



Pl g
»
°

94

Council of Experts

Professor RAM MANIKKALINGAM

Professor Ram Manikkalingam is founder and director of the Dialogue Advisory
Group, an independent organisation that facilitates political dialogue to reduce
violence. He is a member of the Special Presidential Task Force on Reconciliation
in Sri Lanka and teaches politics at the University of Amsterdam. Previously, he was
a Senior Advisor on the Sri Lankan peace process to then President Kumaratunga.
He has served as an advisor with Ambassador rank at the Sri Lanka Mission to the
United Nations in New York and prior to that he was an advisor on Internation-
al Security to the Rockefeller Foundation. He is an expert on issues pertaining
to conflict, multiculturalism and democracy, and has authored multiple works on
these topics. He is a founding board member of the Laksham Kadirgamar Institute
for Strategic Studies and International Relations, Colombo, Sri Lanka.

Amsterdam Universitesi Siyaset Bilimi Béliimii'nde misafir Profesér olarak gérev yap-
maktadir. Sri Lanka devlet baskanina banis siireci icin danismanlik yapmistir. Danig-
manlik gérevini hala siirdirmektedir. Uzmanlik alanlari arasinda ¢atisma, cokkdiltiirlii-
ltik, demokrasi gibi konular bulunan Prof. Ram Manikkalingam, Sri Lanka’'daki Laksham
Kadirgamar Stratejik Calismalar ve Uluslararas iliskiler Enstitiisii'niin kurucu iiyesi ve
yonetim kurulu tyesidir.

BEJAN MATUR

Bejan Matur is a renowned Turkey-based author and poet. She has published ten
works of poetry and prose. In her writing she focuses mainly on Kurdish politics,
the Armenian issue, minority issues, prison literature and women’s rights. She has
won several literary prizes and her work has been translated into over 28 languag-
es. She was formerly Director of the Diyarbakir Cultural Art Foundation (DKSV).
She is a columnist for the Daily Zaman, and occasionally for the English version,
Today’s Zaman.

Tiirkiye'nin énde gelen sair ve yazarlarindan biridir. Siir ve gazetecilik alaninda yayim-
lanmis 10 kitabr bulunmaktadir. 2012 yilinin basina kadar yazdigi diizenli kose yazila-
rinda Ktirt siyaseti, Ermeni sorunu, gtindelik siyaset, azinlik sorunlari, cezaevi yazilari ve
kadin sorunu gibi konular islemistir. Yapitlari 28 degisik dile ¢evrilen Matur, ¢cok sayida
edebiyat adiilii sahibidir. Diyarbakir Kiiltiir ve Sanat Vakfi Kurucu Baskanligi gérevinde
bulunmustur.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

Professor MONICA MCWILLIAMS

Professor Monica McWilliams teaches in the Transitional Justice Institute at Ulster
University in Northern Ireland. She currently serves on a three-person panel estab-
lished by the Northern Ireland government to make recommendations on the dis-
bandment of paramilitary organisations in Northern Ireland. During the Northern
Ireland peace process, Prof. McWilliams co-founded the Northern Ireland Women’s
Coalition political party and was elected as a delegate to the Multi-Party Peace
Negotiations, which took place in 1996 to 1998. She was also elected to serve as
a member of the Northern Ireland Legislative Assembly from 1998 to 2003. Prof.
McWilliams is a signatory of the Belfast/Good Friday Agreement and has chaired
the Implementation Committee on Human Rights on behalf of the British and Irish
governments. For her role in delivering the peace agreement in Northern Ireland,
Prof. McWilliams was one recipient of the John F.Kennedy Leadership and Courage
Award.

Prof. Monica McWilliams, Ulster Universitesi'ndeki Gecis Dénemi Adaleti Enstitiisi'ne
bagli Kadin Calismalari Boltimii'nde égretim lyesidir. 2005- 2011 yillari arasinda Ku-
zey Irlanda Insan Haklari Komisyonu Komiseri olarak Kuzey Irlanda Haklar Beyanna-
mesi icin tavsiyeler hazirlamaktan sorumlu olarak gérev yapmistir. Kuzey Irlanda Kadin
Koalisyonu’nun kurucularindan olan Prof. McWilliams 1998 yilinda Belfast (Hayirli
Cuma) Baris Anlasmasi’nin imzalanmasiyla sonuglanan Cok Partili Baris Goriismele-
ri’nde yer almistir.
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HANNE MELFALD

Hanne Melfald worked with the Norwegian Ministry of Foreign Affairs for eight
years including as the Senior Adviser to the Secretariat of the Foreign Minister of
Norway before she became a Project Manager in HD’s Eurasia office in 2015. She
previously worked for the United Nations for six years including two years with the
United Nations Assistance Mission in Afghanistan as Special Assistant to the Spe-
cial Representative of the Secretary-General. She has also worked for the United
Nations Office for the Coordination of Humanitarian Affairs in Nepal and Geneva,
as well as for the Norwegian Refugee Council and the Norwegian Directorate of
Immigration. Melfald has a degree in International Relations from the University of
Bergen and the University of California, Santa Barbara, as well as a Master’s degree
in Political Science from the University of Oslo.

Hanne Melfald, basdanismanlik dahil olmak tizere 8 yil boyunca Norve¢ Disisleri Ba-
kanligi biinyesinde cesitli gorevlerde bulunmus, 2015 yilindan itibaren Insani Diyalog
igin Merkez isimli kurumun Avrasya biriminde Proje Miidiiri olarak ¢alismaya basla-
mistir. Ge¢miste Birlesmis Milletler biinyesinde gorev almis, bu gorevi sirasinda 2 yil
boyunca Birlesmis Milletler'in Afganistan Yardim Misyonunda BM Genel Sekreteri Ozel
Temsilcisi olarak gorev yapmustir. Ayrica Birlesmis Milletler Cenevre Yerleskesi biinye-
sinde bulunan Nepal insani Yardim Koordinasyon Ofisinde de gérev almistir. Bir dénem
Norve¢ Siginmacilar Konseyi ve Norve¢ Gécmenlik [sleri MiidiirliiGiinde ¢alisan Hanna
Melfald Norve¢'in Bergen ve ABD'nin Kaliforniya Universitelerinde aldigi Uluslararasi
iliskiler egitimini Olso Universitesinde aldigi Siyaset Bilimi yiiksek lisans egitimiyle
tamamlamistir.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

ROELF MEYER

Meyer is currently a consultant on international peace processes having advised
parties in Northern Ireland, Sri Lanka, Rwanda, Burundi, Irag, Kosovo, the Basque
Region, Guyana, Bolivia, Kenya, Madagascar, and South Sudan. Meyer’s experience
in international peace processes stems from his involvement in the settlement
of the South African conflict in which he was the government’s chief negotiator
in constitutional negotiations with the ANC’s chief negotiator and current South
African President, Cyril Ramaphosa. Negotiating the end of apartheid and paving
the way for South Africa’s first democratic elections in 1994, Meyer continued his
post as Minister of Constitutional Affairs in the Cabinet of the new President, Nel-
son Mandela. Meyer retired as a Member of Parliament and as the Gauteng leader
of the National Party in 1996 and co-founded the United Democratic Movement
(UDM) political party the following year. Retiring from politics in 2000, Meyer has
since held a number of international positions,including membership of the Strat-
egy Committee of the Project on Justice in Times of Transition at Harvard Univer-
sity.

Roelf Meyer, Giiney Afrika'daki baris siirecinde iktidar partisi Ulusal Parti adina basmdi-
zakereci olarak gorev yapmistir. O dénem Afrika Ulusal Kongresi (ANC) adina basmiiza-
kereci olarak gorev yapan ve su an Gliney Afrika devlet baskani olan Cyril Ramaphosa
ile birlikte yiirtittiigii miizakereler sonrasinda Gtiney Afrika'daki irk¢i apartheid rejim
sona erdirilmis ve 1994 yilinda (ilkedeki ilk 6zgiir se¢cimlerin yapilmasi saglanmistir.
Yapilan se¢im sonrasi yeni devlet baskani secilen Nelson Mandela kurdugu ilk hikdi-
mette Roelf Meyer'e Anayasal iliskilerden Sorumlu Bakan olarak gérev vermistir. Roelf
Meyer 2011-2014 yillari arasinda Giiney Afrika Savunma Degerlendirme Komitesine
baskanlik yapmis, ayni zamanda aktif olan bazi banis siireclerine dahil olarak Kuzey
irlanda, Sri Lanka, Ruanda, Burundi, Irak, Kosova, Bask Bélgesi, Guyana, Bolivya, Kenya,
Madagaskar ve Gliney Sudan’da ¢atisan taraflara danismanlik yapmistir.
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MARK MULLER QC

Mark Muller, QC, is a senior advocate at Doughty Street Chambers (London) and
the Scottish Faculty of Advocates (Edinburgh) where he specialises in public inter-
national law and human rights. Muller is also currently on the UN Department of
Political Affairs Standby Team of Mediation Experts and is the UN Special Envoy to
Syria in the Syrian peace talks. He has many years’ experience of advising numer-
ous international bodies, such as Humanitarian Dialogue (Geneva) and Inter-Me-
diate (London) on conflict resolution, mediation, confidence-building, ceasefires,
power-sharing, humanitarian law, constitution-making and dialogue processes.
Muller also co-founded Beyond Borders and the Delfina Foundation.

Mark Muller Londra merkezli Doughty Street Chambers Hukuk Biirosu’na ve Edin-
burg'daki Isko¢ Avukatlar Birligi'ne bagli olarak calisan tecriibeli bir hukukcudur. Ulus-
lararasi kamu hukuku ve insan haklari hukuku alaninda uzman olan Muller, Afganistan,
Libya, Irak ve Suriye gibi cesitli catisma alanlarinda uzun seneler ¢atisma ¢oziimu, ara-
buluculuk, ¢atismasizlik ve iktidar paylasimi konusunda danismanlik hizmeti vermis-
tir. 2005'den bu yana insani Diyalog icin Merkez (Centre for Humanitarian Dialogue),
Catisma Otesi (Beyond Borders) ve Inter Mediate (Arabulucu) isimli kurumlara kidemli
danismanlik yapmaktadir. Harvard Hukuk Fakiiltesi (iyesi olan Muller bir dénem Ingil-
tere ve Galler Barosu insan Haklari Komisyonu baskanligi ve Barolar Konseyi Hukukun
Ustiinligii Birimi baskanligi gérevlerini de yiiriitmdistiir. Kiiltiirel diyalog yoluyla barisi
ve uluslararasi anlayisi tesvik etme amaciyla Iskocya'da kurulan Sinirlar Otesi (Be-
yond Borders) isimli olusumun kurucusu olan Muller halen BM Siyasal iliskiler Birimi
biinyesindeki Arabulucular Destek Ekibinde Kidemli Arabuluculuk Uzmani olarak gorev
yapmaktadir.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

AVNi OZGUREL

Mehmet Avni Ozgiirel is a Turkish journalist, author and screenwriter. Having
worked in several newspapers such as Daily Sabah and Radikal, Ozgiirel is current-
ly the editor in chief of the daily Yeni Birlik and a TV programmer at TRT Haber.
He is the screenwriter of the 2007 Turkish film, Zincirbozan, on the 1980 Turkish
coup détat, Sultan Avrupa’da (2009),0on Sultan Abdilaziz’s 1867 trip to Europe; and
Mahpeyker (2010): K6sem Sultan,on Koésem Sultan. He is also the screenwriter and
producer of 2014 Turkish film, Darbe (Coup),on the February 07,2012 Turkish intel-
ligence crisis.In 2013 he was appointed a member of the Wise Persons Committee
in Turkey established by then Prime Minister Erdogan.

Gazeteci-yazar Avni Ozgiirel, uzun yillar Milliyet, Aksam, Sabah ve Radikal gibi cesitli
gazetelerde haber miidiirliigii ve kdse yazarligi yapti. 2013 yilinda Tiirkiye Cumhuriyeti
Hiikiimeti tarafindan Demokratik agilim ve ¢oziim stireci kapsaminda olusturulan Akil
insanlar Heyeti iiyesidir. 1980 darbesini konu eden belgesel film Zincibozan (2007),
Sultan Abdiilaziz’in 1867de Avrupa’ya yaptigi yolculugu konu eden Sultan Avrupa'da
(2009), Mahpeyker: Kosem Sultan (2010) ve 7 Subat Milli [stihbarat Teskilat: (MIT)
operasyonunun anlatildigi “Darbe” filmleri senaristligini ve yapimciligini tstlendigi
projeler arasindadir. Ozgiirel, su anda Yeni Birlik gazetesinin sahibi ve genel yayin

yonetmenidir. Ayrica TRT Haber'de program yapmaktadir.
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Professor JOHN PACKER

Professor John Packer is Associate Professor of Law and Director of the Human
Rights Research and Education Centre (HRREC) at the University of Ottawa in
Canada. Prof. Packer has worked for inter-governmental organisations for over 20
years, including in Geneva for the UN High Commissioner for Refugees, the In-
ternational Labour Organisation, and for the UN High Commissioner for Human
Rights. From 1995 to 2004, Prof. Packer served as Senior Legal Adviser and then
the first Director of the Office of the OSCE High Commissioner on National Mi-
norities in The Hague. In 2012-2014, Prof. Packer was a Constitutions and Process
Design Expert on the United Nation’s Standby Team of Mediation Experts attached
to the Department of Political Affairs, advising in numerous peace processes and
political transitions around the world focusing on conflict prevention and resolu-
tion, diversity management, constitutional and legal reform, and the protection of
human rights.

Dr. John Packer Kanada'da Ottawa Universitesi Hukuk Fakiiltesi'nde dogent ve Insan
Haklari Arastirma ve Egitim Merkezi (Human Rights Research and Education Cent-
re) midiirtiddir. 20 yil boyunca Packer BM Miilteciler Yiiksek Komiserligi, Uluslararasi
Calisma Orgiitii ve BM Insan Haklari Yiiksek Komiserligi gibi Cenevre'de bulunan hii-
kiimetler arasi orglitlerde calismistir. 1995°ten 2004°e kadar Lahey'de Packer Kidemli
Hukuk Danismani, ardindan da Ulusal Azinliklar Yiiksek Komiserligi birinci muddirii
olarak gorev almistir. 2012-2014 yillarinda Packer BM Arabuluculuk Uzmanlar Eki-
bi siyasi iliskiler biriminde Anayasa ve Siireclerin Tasarimi Uzmani olarak yer aldi.
Diinyadaki bircok baris stireci ve siyasi gegisler konusunda danismanlik yapan Pecker,
catisma onleme ve ¢oziim, cesitlilik yonetimi, anayasa ve hukuk reformlari ve insan
haklar1 korumasina odaklanmistir.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

JONATHAN POWELL

Jonathan Powell is the founder and CEO of Inter Mediate,an NGO devoted to con-
flict resolution around the world. In 2014, Powell was appointed by former Prime
Minister David Cameron to be the UK’s Special Envoy to Libya. He also served as
Tony Blair’s Chief of Staff in opposition from 1995 to 1997 and again as his Chief
of Staff in Downing Street from 1997 to 2007. Prior to his involvement in British
politics, Powell was the British Government’s chief negotiator on Northern Ireland
from 1997 to 2007 and played a key part in leading the peace negotiations and
its implementation.

Ortadogu, Latin Amerika ve Asya'da yasanan ¢atismalarin ¢6zimii lizerine ¢alisan ve
devletten bagimsiz arabuluculuk kurumu olan Birlesik Krallik merkezli Inter Mediate’in
kurucusudur ve lcra Kurulu Baskanidir. 2014 yilinda Birlesik Krallik Basbakani David
Cameron tarafindan Libya konusunda Ozel Temsilci olarak atanmistir. 1995-2007 yilla-
r1 arasinda Birlesik Krallik eski Basbakani Tony Blair kabinesinde Basbakanlik Personel
Daire Baskanligi gérevinde bulunmus, 1997 yilindan itibaren Kuzey irlanda sorunu-
nun ¢éztimii icin yapilan gériismelere Britanya adina basmtizakereci olarak katilmistir.
1978-79 yillari arasinda BBC ve Granada TV icin gazeteci olarak ¢alismis, 1979-1994
yillari arasinda ise Britanya adina diplomatlik yapmistir.
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Sir KIERAN PRENDERGAST

Sir Kieran Prendergast is a former British diplomat who served as the Under-Sec-
retary General for Political Affairs at the United Nations from 1997 to 2005 and as
High Commissioner to Kenya from 1992 to 1995 and to Zimbabwe from 1989 to
1992. During his time at the UN, Prendergast stressed the human rights violations
and ethnic cleansing that occurred during the War in Darfur and was involved in
the 2004 Cyprus reunification negotiations. Since his retirement from the UN, he
has conducted research at the Belfer Center for Science and International Affairs
(United States) and is a member of the Advisory Council of Independent Diplomat
(United States). Prendergast also holds a number of positions, including Chairman
of the Anglo-Turkish Society, a Trustee of the Beit Trust, and Senior Adviser at the
Centre for Humanitarian Dialogue.

Birlesik Krallik Disisleri Bakanligi biinyesinde aralarinda Kibris, Tiirkiye, Israil, Hollan-
da, Kenya ve ABD'de diplomat olarak ¢alismistir. Birlesik Krallik Disisleri ve Milletler
Toplulugu Biirosu’nun (Foreign and Commonwealth Office) Gliney Afrika'daki Aparthe-
id rejimi ve Namibya konulariyla ilgilenen birimine baskanlik etmistir. Bir donem BM
Siyasal lliskiler Biriminde Miistesar olarak calismis, BM Genel Sekreteri'nin Baris ve
Glivenlik konulu ydnetim kurulu toplantilarinin diizenleyiciligini yapmis, Afganistan,
Burundi, Kibris, Demokratik Kongo Cumhuriyeti, Dogu Timor gibi bolgelerde baris ¢a-
balarina dahil olmustur.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

RAJESH RAI

Rajesh Rai was called to the Bar in 1993 with his areas of expertise including human
rights law, immigration and asylum law, and public law. He has been treasurer of
1MCB Chambers (London) since 2015 and has also been a Director of an AIM-listed
investment company where he led their renewable energy portfolio. Rai is a frequent
lecturer on a wide variety of legal issues, including immigration and asylum law and
freedom of experience (Bar of Armenia), minority linguistic rights (European Parlia-
ment),and women'’s and children’s rights in areas of conflict (cross-border conference
to NGOs working in Kurdish regions). He is also Founder Director of HIC,a community
centred NGO based in Cameroon.

1993 yilinda Ingiltere ve Galler Barosu’'na kaydolmustur. insan Haklari Hukuku, Gécmenlik
ve Siginma Hakki hukuku ile Kamu Hukuku temel uzmanlik alanlaridir. Kamerun'daki HIC
isimli sivil toplum orglitii ile Uganda'daki Human Energy isimli sirketin kurucusudur. Bir
donem The Joint Council for the Welfare of Immigrants-JCWI-(Gog¢menlerin Refahr icin Ortak
Konsey) direktérliigiinii yapmistir. Basta Ingiltere ve Galler Barosu [nsan Haklari Komisyonu
adina olmak lizere uluslararasi alanda ézellikle Avrupa, Asya, Afrika, ABD ve Hindistan'da
ok cesitli hukuki konular lizerine seminerler ve dersler vermistir.

Sir DAVID REDDAWAY

Sir David Reddaway is a retired British diplomat currently serving as Chief Executive
and Clerk of the Goldsmiths’ Company in London. During his previous career in the
Foreign and Commonwealth Office, he served as Ambassador to Turkey (2009-2014),
Ambassador to Ireland (2006-2009), High Commissioner to Canada (2003-2006), UK
Special Representative for Afghanistan (2002), and Charge dAffaires in Iran (1990-
1993). His other assignments were to Argentina, India, Spain,and Iran, where he was
first posted during the Iranian Revolution.

Halen cesitli 0zel sirket ve lniversitelere danisman, yonetim kurulu lyesi ve konsdiltasyon
uzmani olarak hizmet etmektedir. 2016 yilinin Ocak ayindan bu yana Londra Universitesi
biinyesindeki Goldsmith Koleji'nde Konsey liyesi ve Goldsmith sirketinde yonetici katip
olarak gérev yapmaya baglamistir. Bir dénem Birlesik Krallik adina Tiirkiye ve irlanda
Cumbhuriyeti Bliylikelgisi olarak gorev yapan Reddaway bu gérevinden énce Birlesik Kral-
lik adina Kanada'da Yiiksek Misyon Temsilcisi, Afganistan'da Ozel Temsilci, iran'da ise
Diplomatik temsilci olarak gérevyapmistir. Bu gérevlerinin yani sira Ispanya, Arjantin, ve
Hindistan'da diplomatik gérevler listlenmistir.
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Professor NAOMI ROHT-ARRIAZA

Professor Naomi Roht-Arriaza is a Distinguished Professor of Law at the Hastings
College of Law, University of California (San Francisco) and is renowned globally
for her expertise in transitional justice, international human rights law, and inter-
national humanitarian law. She has extensive knowledge of, and experience in,
post-conflict procedures in Latin America and Africa. Roht-Arriaza has contributed
to the defence of human rights through legal and social counselling, her position
as academic chair,and her published academic works.

Prof. Naomi Roht-Arriaza Amerika Birlesik Devletleri’nin San Francisco sehrindeki UC
Hastings College of the Law isimli Hukuk okulunda 6gretim (yesi olarak gorev yap-
maktadir. Gegis Dénemi Adaleti, Insan Haklari Ihlalleri, Uluslararasi Ceza Hukuku ve
Ktiresel Cevre Sorunlari gibi konular uzmanlik alanina girmektedir.

Uzmanlar Kurulu Uyeleri

Dr MEHMET UFUK URAS

Mehmet Ufuk Uras is a co-founder and member of social liberal Greens and the Left
Party of the Future, founded as a merger of the Greens and the Equality and Democracy
Party.He was previously a former leader of the now-defunct University Lecturers’ Union
(Ogretim Elemanlar Sendikasi) and was elected the chairman of Freedom and Solidar-
ity Party in 1996. Ufuk resigned from the leadership after the 2002 general election.
Ufuk ran a successful campaign as a ‘common candidate of the Left”, standing on the in-
dependents’ ticket, backed by Kurdish-based Democratic Society Party and several left-
wing,environmentalist and pro-peace groups in the 2007 general election. He resigned
from the Freedom and Solidarity Party on 19 June 2009. After the Democratic Society
Party was dissolved in December 2009, he joined forces with the remaining Kurdish
MPs in the Peace and Democracy Party group. On 25 November 2012, he became a
co-founder and member of social liberal Greens and the Left Party of the Future, found-
ed as a merger of the Greens and the Equality and Democracy Party. Ufuk is a member
of the Dialogue Group and is the writer of several books on Turkish politics.

Dr. Mehmet Ufuk Uras Istanbul Universitesi Iktisat Fakiiltesinde lisans, yiiksek lisans ve
doktora Ggrenimini tamamladiktan sonra, milletvekili secilene kadar [stanbul Universitesi
iktisat Fakiiltesi, Siyaset Bilimi ve Uluslararas lliskiler Boliimiinde yardimci docent doktor
olarak gérev yapmistir. 22 Temmuz 2007 genel secimlerinde istanbul 1. Bélge'den bagimsiz
milletvekili adayr olmustur. Segimlerin sonucunda %3,85 oraniyla yani 81.486 oy alarak
Istanbul 1. Bélge'den bagimsiz milletvekili olarak 23. dénem meclisine girmistir. Secimler
dncesinde liderliginden ayrildigi Ozgiirliik ve Dayanisma Partisi (ODP) Genel baskanligina
11 Subat 2008'de yapilan 5. Olagan Kongresi'ni takiben geri donmdistiir. 17 Haziran 2009
tarihinde, partinin dar grupgu bir anlayisa kaydigi diisiincesi ve sol siyasetin daha genis
bir yelpazeye ulasmasi iddiasiyla bir grup arkadasiyla Ozgiirliik ve Dayarisma Partisi'nden
istifa etmistir. ODP'den ayrilisiyla birlikte Esitlik ve Demokrasi Partisi kurulus siirecine katil-
mistir. DTP'nin 19 kisiye diistip grupsuz kalmasindan sonra, Ktirt sorununun parlamentoda
¢oztilmesi gerektigini savunarak Baris ve Demokrasi Partisi (BDP) grubuna katilmistir. Ufuk
Uras, secim stirecinde, kurulus cagrisini yaptigi Esitlik ve Demokrasi Partisi'ne lye olmustur.
25 Kasim 2012de kurulan Yesiller ve Sol Gelecek Partisinin kurucularindandir ve ayni za-
manda PM iiyesidir. Urasin cok sayidaki yayinlari arasinda “ODP Séylesileri”, “Ideolojilerin
Sonu mu?” (Marksist Arastirmalari Destek Odiilii), “Sezgiciligin Sonu mu?’, “Baska Bir Siyaset
Miimkiin’, “Kurtulus Savasinda Sol’, “Siyaset Yazilari”ve ‘Alternatif Siyaset Arayislar”“Sokak-
tan Parlamentoya”“S6z Meclisten Disari”ve “Meclis Notlari” adli kitaplari da bulunmaktadir.
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Professor Dr SEVTAP YOKUS

Professor Dr Sevtap Yokus is a Law Faculty Member at istanbul Altinbas University

in the Department of Constitutional Law. She holds a PhD in Public Law from the
Faculty of Law, Istanbul University,awarded in 1995 for her thesis which assessed
the state of emergency regime in Turkey with reference to the European Conven-
tion on Human Rights. She is a widely published expert in the areas of Constitu-
tional Law and Human Rights and has multiple years’ experience of working as a
university lecturer at undergraduate, postgraduate and doctoral level. She also has
experience of working as a lawyer in the European Court of Human Rights.

Prof. Dr. Sevtap Yokus Istanbul Altinbas Universitesi Anayasa Hukuku Anabilim Dali
égretim liyesidir. Istanbul Universitesi Hukuk Fakiiltesi Kamu Hukuku Doktora Progra-
mi biinyesinde basladigi doktorasini “Avrupa Insan Haklari Sézlesmesi’nin Tiirkiye'de
Olagantisti Hal Rejimine Etkisi” baslikli tezle 1995 yilinda tamamlamistir. Akademik
garevi sirasinda lisans, yiiksek lisans ve doktora asamasinda dersler veren Prof. Dr. Yo-
kus 6zellikle Anayasa Hukuku ve Insan haklari Hukuk alaninda uzmanlasmistir. Ayrica
Avrupa Insan Haklari Mahkemesi’ne basvuruda pratik avukatlik deneyimi de bulun-
maktadir.
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